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РЕФЕРАТ
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Об’єкт дослідження: процес формування мовленнєвої компетентності дошкільників засобами інноваційних технологій.
Предмет: зміст, сутність педагогічної роботи з формування мовленнєвої компетентності дошкільників.
Мета дослідження: теоретично обґрунтувати та експериментально перевірити педагогічну програму формування мовленнєвої компетентності у дошкільників  в умовах закладу дошкільної освіти.
Методи дослідження: логічний, діалектичний; аналіз літературних джерел; аналіз законодавчих документів для визначення нормативно-правового підґрунтя дослідження; емпіричні – діагностичні методи, відповідні завданням дослідження-спостереження, творчі вправи, ігри.
Теоретичне значення полягає у визначені сутності педагогічної роботи з формування мовленнєвої компетентності, застосуванням інноваційних технологій, змісту, завдань формування мовленнєвої компетентності у закладі дошкільної освіти.
Практичне значення полягає у розробці та апробуванні програми формування мовленнєвої компетентності засобами інноваційних технологій.
Галузь використання: заклади дошкільної освіти
МОВЛЕННЄВА КОМПЕТЕНТНІСТЬ, ІННОВАЦІЙНІ ТЕХНОЛОГІЇ, МОВЛЕННЄВИЙ РОЗВИТОК, КОМПЕТЕНТНІСТЬ, ЗАКЛАД ДОШКІЛЬНОЇ ОСВІТИ.


SUMMARY


Levina A. V. Technology TRVZ as a means of activating the cognitive activity of older preschool children
The qualification paper consists of an introduction, 2 parts, conclusions, a list of used literature (40 items, 2 of foreign origin) and 1 appendix on 16 pages.
The study reveals the problem of activating the cognitive activity of older preschool children by means of the technology of solving inventive tasks.
The purpose of the study: to theoretically substantiate and experimentally verify the pedagogical program for the formation of speech competence in preschoolers in the conditions of a preschool education institution.
The research tasks:
1) determine the meaning of speech development, directions, essence of the concepts "speech competence", "speech development", "innovative technologies";
2) to analyze the state of formation of speech competence in preschool children;
3) to determine the levels and indicators of the formation of speech competence in children of older preschool age;
4) justify the effectiveness of using innovative technologies in the speech development of a preschooler;
5) to develop and implement a program for the formation of speech competence of preschoolers in a preschool education institution.
The object of the process of forming the speech competence of preschoolers by means of innovative technologies..
Research topic: content, essence of pedagogical work on the formation of speech competence of preschoolers.
The part 1 «Theoretical foundations of the problem of formation of speech competence by means of innovative technologies» examines the concepts of «speech», «mathematical competence», «innovative technologies, essence, content, task. the principles of the theory of the problem of formation of speech competence by means of innovative technologies.
The part 2 «Study of the levels of formation of speech competence in children of older preschool age in the conditions of special education”» presents the results of the ascertaining stage of the pedagogical experiment; levels, indicators of the formation of formation of speech competence in children of older preschool age in the conditions of special education are determined, the activation of cognitive activity of older of formation of speech competence in children of older preschool age in the conditions of special education.
The scientific significance of the predicted results is determined by the assessment of the level of formation of speech competence in children of older preschool age.
The practical significance lies in the development and testing of the program for the formation of speech competence of preschoolers.
The program can be useful for educators of preschool education institutions who are interested in the organization of the educational process in preschool education institutions, speech development of preschool children.
Keywords: speech, cognitive activity, mathematical competence, theory of innovative technologies, preschool education institution.
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ВСТУП


Актуальність проблеми полягає в розв’язанні одного з найголовніших завдань дошкільної лінгводидактики – формуванні мовленнєвої компетентності дошкільника. Зміст цього завдання визначається Базовим компонентом дошкільної освіти та програмами з мовленнєвого розвитку дошкільників [4; 43].
В нашому модерному, на сьогоднішній день світі все більше уваги приділено освіті, а особливо дошкільній ланці в якій формується особистість дитини та закладаються початки майбутнього життя людини.
В законі України «Про освіту» фіксовано, що «провідною метою освіти є формування всебічно розвиненої особистості, її здібностей і талантів» [23]. Особливо велика увага приділяється вихованню мовної особистості. Формуванню такого індивіда, який вільно може виражати власні позиції, логічно та послідовно висловлювати свої думки, який володіє усіма засобами виразності рідної мови, який спроможній передавати свої судження та переконання, вміє пояснювати їх і доводити.
Мовленнєвий розвиток, який формується у перші роки життя дитини впливає на її життя уже у дорослому світі. Завчасне та повноцінне засвоєння дитиною мовлення є першою і важливою ознакою формування у неї здорової психіки, що надалі забезпечить її правильний розвиток. Завчасне засвоєння означає те, яке розпочате з самого народження, з появи дитини на цей світ, а повноцінне, тобто те, яке має повний, достатній об’єм мовленнєвого матеріалу, те, котре підштовхуватиме її до гарного повною мірою засвоєння мовлення на кожному етапі розвитку дитини.
Розуміння свого активного мовлення та мовлення оточуючих є показником гарного рівня мовленнєвої компетентності. Мовлення супроводжує дитину у всіх видах діяльності. Таким чином, від сформованості мови дитини залежить її успіх у житті та спілкування й відносини з іншими людьми.
Мовленнєва діяльність дитини є важливою складовою в розвитку особистості у період дитинства дошкільника, оскільки завдяки мові дитина пізнає навколишнє, природне, предметне та соціальне оточення. Вона формує та розкриває внутрішній світ, визначає й створює культурні цінності. Основним компонентом загальноосвітнього процесу в дошкільної закладах є художньо-мовленнєва діяльність. Вона сприяє ефективній розробці завдань всебічного розвитку дітей, формує життєву компетентність, вдосконалює мовленнєвий розвиток.
Одним із завдань мовленнєвого розвитку дітей є словникова робота. Формування та розвиток словника в більшій мірі залежить від умов життя та виховання дитини. Навчання дітей з дитинства рідної мови та інтересу до вживання влучних, образних слів, висловів, словосполучень – вірний шлях до формування яскравого та виразного мовлення.
Так як мовленнєвий розвиток є одним із основних чинників становлення особистості у дошкільному віці, то рівень розвитку цієї сфери психіки характеризує рівень сформованості соціальних та пізнавальних мотивів дитини, її інтересів та потреб, рівень знань, умінь і навичок. Лексичний запас дитини, його обсяг і якість, доречна актуалізація слів під час говоріння — це найважливіші складники мовленнєвого розвитку дошкільника.
На сьогодні також існує проблема наступності дошкільної та початкової освіти, яка впливає на ефективність розвитку мовлення дошкільників. Концепція Нової української школи передбачає надання дітям знань вмінь та навичок, які необхідні у житті. На сьогодні оновлений Базовий компонент дошкільної освіти та програми розвитку дошкільників враховують особливості початкової школи, діти вже більше грають у закладі дошкільної освіти, педагоги використовують методики з якими дитина працюватиме у початковій школі наприклад «шість цеглинок». Проблема формування мовленнєвої компетентності дітей у наступності має міждисциплінарний характер. 
Проблема формування мовленнєвої компетентності висвітлена у працях видатних вчених: Л. Венгера, Л. Виготського, Д. Ельконіна, Г. Кравцова, О. Запорожця, О. Леонтьєва, Т. Маркової, Е. Пілюгіна, Н. Сакуліної, Є. Тихєєвої та інших. Проблема розвитку мовлення дошкільників, активізації пізнавальної діяльності висвітлена у працях: А. Богуш, М. Богомолової, Л. Венгера, Т. Поніманської, К. Ушинського, Т. Козакова, Т. Кисельова, Н. Курочкіна, О. Литвинова, І. Ликова, Н. Ветлугіна та інших.
Оволодіння мовою як засобом пізнання і способом специфічно людського спілкування є найвагомішим досягненням дошкільного дитинства. Мова виступає «каналом зв’язку» для одержання інформації з немовних сфер буття, засобом пізнання світу від конкретно-чуттєвого до понятійно-абстрактного. У Базовому компоненті дошкільної освіти, як державному стандарті, зазначено що мовленнєве виховання забезпечує духовно-емоційний розвиток дитини через органічний зв’язок із національним вихованням. Мовленнєва діяльність дітей дошкільного віку складається із різних видів говоріння та слухання, під час якої формуються мовленнєві вміння і навички. Вивчення української мови в дошкільних навчальних закладах національних спільнот передбачає залучення дітей інших національностей, які є громадянами України, до оволодіння українською мовою як державною на рівні вільного спілкування з іншими дітьми і дорослими, виховання інтересу та позитивного ставлення до української мови. [1, с. 6]
Враховуючи актуальність проблеми, її недостатню розробленість в теорії та закладів дошкільної освіти, було визначено тему нашого дослідження: «Формування мовленнєвої компетентності дошкільників засобами інноваційних технологій».
Мета – теоретично обґрунтувати та експериментально перевірити педагогічну програму формування мовленнєвої компетентності у дошкільників  в умовах закладу дошкільної освіти. 
Гіпотеза – ефективність використання засобів інноваційних технологій у формуванні мовленнєвої компетентності залежить від підібраних завдань, методів і прийомів, рівня організації діяльності дошкільників, а саме організації творчих, нестандартних завдань.
Відповідно до мети та гіпотези, визначено наступні завдання дослідження:
1)	визначити значення мовленнєвого розвитку, напрями, сутність понять «мовленнєва компетентність», «мовленнєвий розвиток», «інноваційні технології»;
2)	проаналізувати стан сформованості мовленнєвої компетентності у дітей дошкільного віку; 
3)	визначити рівні, показники сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку;
4)	обґрунтувати ефективність використання інноваційних технологій у мовленнєвому розвитку дошкільника;
5)	розробити і впровадити у закладі дошкільної освіти програму формування мовленнєвої компетентності дошкільників.
Об’єкт роботи – процес формування мовленнєвої компетентності дошкільників засобами інноваційних технологій.
Предмет – зміст, сутність педагогічної роботи з формування мовленнєвої компетентності дошкільників.
Методи дослідження: логічний, діалектичний; аналіз літературних джерел; аналіз законодавчих документів для визначення нормативно-правового підґрунтя дослідження; емпіричні – діагностичні методи, відповідні завданням дослідження-спостереження, творчі вправи, ігри.
Наукове значення прогнозованих результатів визначається оцінкою рівня сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку.
Практичне значення полягає у розробці та апробуванні програми формування мовленнєвої компетентності дошкільників.
Програма може бути корисною для вихователів закладів дошкільної освіти, які цікавляться питаннями організації освітнього процесу в закладі дошкільної освіти, мовленнєвим розвитком дітей дошкільного віку.
Робота складається зі вступу, двох розділів, списку використаних джерел, висновків та додатків.
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1.1. Мовленнєвий розвиток і його значення у дошкільному дитинстві

У сучасному розвитку суспільства все більше простежується погіршення мовлення у дітей з кожним роком, це зумовлено надмірним використанням гаджетів, фізіологічними та спадковими причинами, іншими впливами на дитину.
Для подальшого дослідження вважаємо за необхідне охарактеризувати визначення мовлення як психічного процесу, його види та функції. Отже, за визначенням українського науковця в області психології, В. Варій, мовлення – є процесом використання мови у спілкуванні. Мова, в свою чергу, це – специфічно людський засіб спілкування, який являє собою систему знаків, що має соціальну природу і є створеною та закріпленою у процесі історичного розвитку діяльності членів суспільства. Мовлення – є мовою, яке відбувається у дії [7]. 
І. Румянцева відзначає, що мова складається зі слів. Слово – це особливий знак (будь-який матеріальний елемент дійсності, який використовується в певному значенні для збереження та передачі інформації). У слові зливаються функції знаку та значення. Останнє історично розвивалося, звужувалося, узагальнювалося, переносилося на нові обʼєкти [24]. 
Р. Павелків також відокремлює поняття «мова» та «мовлення». Мова – є суспільно зумовленою системою словесних знаків, котрі є засобом спілкування в даному суспільстві. Мовлення – це процес використання людиною мови для спілкування з іншими людьми. В той же час, науковець наголошує, що мова та мовлення –  є єдиним цілим явищем[20].
C. Максименко вказує, що мовлення – є феноменом психіки людини, її особливістю, її вищою психічною функцією, що являє собою складний системний психічний процес, який формується при життєво й має біологічне підґрунтя, але є соціальним за походженням  [18].
Д. Дубравська відокремлює такі функції мовлення:
1. Функція узагальнення обумовлена тим, що слово позначає предмет (його якості, дії та ін.), який воно узагальнено відображає. Кожне слово має певне значення і визначається через функцію того чи іншого предмету в системі людської діяльності.
2. Комунікація (спілкування) полягає в передачі людьми одне одному певних думок, суджень, почуттів, тим самим здійснюючи взаємовплив.
3. Експресія полягає в передачі особливого емоційного ставлення до змісту мовлення і до людини, на яку воно спрямоване [11].
О. Гаврилов, в свою чергу, підкреслює, що мовлення може виконувати як обовʼязкові так і необовʼязкові функції. До обовʼязкових функцій автор відносить:
1.  Комунікативна функція. Мовлення – це спосіб спілкування.
2. Мислетворча функція. Мовлення – способом вираження думок.
3. Гносеологічна функція. Людина пізнає світ через мовлення.
4. Акумулятивна функція. Мовлення допомагає передавати та зберігати інформацію.
5. Експресивна функція. Мовлення виражає емоції людини.
6. Імпресивна функція. Можливість впливу через мовлення.
7. Естетична функція. Мовлення містить в собі естетичні смаки й уподобання своїх носіїв; милозвучність, гармонія змісту, тощо. 
8. Культуроносна функція. Мовлення містить в собі культуру свого народу. 
9. Номінативна функція. Є вірою людини в назву.
10. Інформаційна функція. Мовлення має змогу передавати інформацію.
Необовʼязкові функції мовлення:
1. Фатична функція. Допомагає встановити контакт.
2. Метамовна функція. Є розʼясненням засобами мови самої мови.
3. Функція міжнаціонального спілкування. За допомогою мовлення можливе спілкування людей різних національностей [9].
Р.В. Павелків визначає такі види мовлення:
1) зовнішнє;
2) внутрішнє;
3) невербальне;
4) звукове;
5) письмове;
6) усне;
7) діалогічне;
8) монологічне.
Одним із центральних завдань розвитку мовлення дошкільника постає словник дитини. Утворення та розвиток словника дитини – процес дуже складний та довготривалий, який обумовлює опанування дитиною слів, а також загально і соціально закріплених розумінь.
В процесі розвитку словника дитина засвоює слова та їх лексичне і граматичне значення, а також вчиться складанню речень та словосполучень.
В сучасних методиках словникова робота розглядається, як цілеспрямований педагогічний процес, який забезпечує продуктивне засвоєння словникового запасу рідною мовою.
Важливим значенням в розвитку словника є психофізичне здоров’я, стан вищої нервової діяльності дитини, а також фізичний стан. Також слід зазначити що важливим також є розвиток лексичного багажу дитини через наслідування дорослого. Тож дорослим слід стежити за своєю мовою. Не слід імітувати мову дитини та перекручувати слова.
Проблема розвитку словника дітей дошкільного віку є досить складною. Багато науковців зверталось до цієї проблеми та досліджували її з різних точок зору. Такі науковці як А. Богуш, О. Гвоздєв, Ф. Сохін, Л. Калмикова, Л. Колунова, О. Гвоздєв, Н. Швачкін, К. Крутій, Т. Ушакова розкривали проблему фонетичних, лексичних та граматичних особливостей дитячого мовлення на початкових етапах розвитку [16; 41; 28; 40].
Дослідники Ю. Аркін, Г. Ляміна, В. Гербова займалися вивченням збагачення словника дітей раннього віку [3; 31; 17]; В. Яшина, В. Логінова, М. Коніна, В. Коник вивчали особливості становлення та розвитку словника дітей [40; 29; 27; 26].
Такі вчені як В. Гербова, Г. Ляміна, Є. Струніна, Ю. Ляховська, О. Ушакова, А. Бородич приділяли увагу проблемі збагачення лексичного запасу слів дітей раннього і дошкільного віку [31; 40; 32; 10].
Таким чином, В. Гербова звертала увагу на те, що зазвичай здебільшого іменники, які присутні в словниковому запасі дітей третього року життя визначають саме назву об’єктів живої природи, а також предмети побуту. [17, с. 29]; А. Бородич виокремила діючі доробки з практики та обґрунтувала систематичність словникової роботи з дітьми кожної вікової групи. [10, с. 47]; Г. Ляміна з’ясовувала саме умови продуктивної роботи зі словником дитини впродовж всього дошкільного віку [31]. З-поміж них є наявність потрібного дидактичного матеріалу, збагачення вихователів відповідними методиками роботи зі словником, єдності емоційного досвіду та його словесного позначення – це розвиток поняття щодо предмету та явищ у довкіллі і формування понять та узагальнень у дітей.
Вчені, зокрема Н. Гавриш, досліджували особливості засвоєння семантики слів, уточнення та розширення значень уже відомих у певному контексті; використання тематичного принципу введення лексики, асоціативного поєднання слів [15].
У своєму дослідженні Н. Гавриш посилається на особливості сприймання дітьми образних виразів та слів, складність та своєрідність роботи над прихованим змістом образних матеріалів фольклорних текстів, самобутності іносказань. З одного боку, можна сказати, що це прості вислови, а з іншого боку з’ясовується, що це слова з прихованим смислом, які є більш складними для розуміння. Н. Гавриш наголошує на важливості роботи над розумінням іносказань дітьми та стверджує, що це посідає важливе місце в системі розвитку мовлення дошкільників [15].
Крім того, особливості розвитку словника дошкільників досліджувалися різними вітчизняними авторами в різних умовах навчання. Приміром, Л. Алексеєнко-Лемовською розглядався процес поповнення словника в умовах театрально-ігрової діяльності [2]; Н. Луцан зверталась до ресурсів народних ігор для формування та розвитку пасивного та активного словника дітей [30, с. 15]; В. Коник розглядала проблему розвитку дітей молодшого дошкільного в моменти ознайомлення їх з природою [26]; Ю. Руденко відзначала освітні перспективи української народної казки для поповнення словника дітей експресивною лексикою [36]; Н. Горбунова досліджувала розвиток словника дитини у старшому дошкільному віці [20].
У роботі зі словником дошкільнят можна виділити два аспекти. Перший аспект сягає в опануванні дитиною предметної віднесеності слів та їх змісту. Цей аспект тісно пов’язаний з розвитком пізнавальної діяльності та здійснюється через предметні зв’язки та відносини. Він відтворений перш за все в роботах Є. Тихеєвої, В. Логінової, В. Яшиної, М. Коніної, В. Гербової.
Другий аспект полягає в опануванні дітьми слова як одиниці лексичних систем та взаємозв’язків з другими одиницями слова. Наразі набуває така особливість, як ознайомлення дітей з використанням у своїм мові антонімів, синонімів, паронімів, а також ознайомлення з багатозначністю слова, тобто набуває значення розвиток смислової сторони мови. Цей аспект представлено в роботах Ф. Сохіна та його учнів [35]. Перший та другий аспект взаємопов’язані між собою, тож робота над смисловою стороною слова є за можливості тільки при освоєнні дошкільниками поняттєвого та предметного змісту слова.
Отже, особлива увага приділяється саме роботі над смисловою стороною слова та формування у дітей поняття про пряме та переносне значення слів. Так, впроваджені дослідження неабияк покращили та наповнили як теорію, так і практику з мовленнєвого розвитку дошкільників новими способами щодо введення їх у світ слова в різних видах діяльності, а також характеризувати особливості розумінь значень слів дітьми різних вікових груп, оволодіння ними значень слів, що позначають загальновідомі твердження. Цими дослідженнями займались такі вчені як Н. Гавриш, Л. Колунова, А. Ількова, Г. Лаврентьєва, Є. Струніна, Г. Смага. Цими дослідженнями з’ясовано те, що розвиток уваги дошкільників до слова, його змістової, смислової сторони, семантики, роз’яснення змісту слова, його важливості, відносин слів з іншими словами – все це сприяє розвиненню мовного чуття, розвиває досконалість і точність вживання слова, а також удосконалює ступінь розвитку культури мовлення.
Добре відомий психолог Л. Виготський підкреслює, що основою оволодіння дитиною словом є вроджена реакція, безумовний рефлекс [11]. Вона проявляється у дитини протягом першого року життя, як крик, гукання, гуління, лепет. Ці голосові безумовно-рефлекторні реакції пов’язані з емоціями дитини та відбивають її емоційний стан. Таким чином, до 6 — 8 місяців життя, слово для дитини є лише звуковим подразником. М. Кольцова наголошує, що у кінці першого року життя слово дитини зі звукового подразника перетворюється у мовленнєвий сигнал. За сучасною методикою, у дитини до кінця першого року має налічуватись 10-12 слів у лексичному багажі [25].
Ознаки появи перших слів у дітей досліджували такі автори як М. Красногорський, І. Сікорський, Г. Ляміна, А. Маркова, А. Захарова О. Гвоздєв, та інші. Більшість дослідників відмічає нерівномірність розвитку активного словника, тоді коли пасивний словник розвивається рівномірно та з випередженням. Перехід від пасивного словника до активного відбувається поступово.
Кількість лексичного запасу дошкільника змінюється дуже швидко, тому дошкільне дитинство – це єдиний період в існуванні людства, що характеризується такими різкими трансформаціями щодо лексичного словника. Його розвиток залежить від багатьох внутрішніх і зовнішніх чинників, тому й інформація, що характеризує кількість слів на різних вікових етапах у деяких джерелах може не збігатись. До того ж, у кожної дитини все досить індивідуально, тому не буде здивуванням, якщо будуть деякі розбіжності. Відомий психолог Д. Ельконін вважав, що відмінності в словниковому складі дітей більші, ніж можуть бути в іншій сфері розвитку [22].
У закладі дошкільної освіти словникова робота направлена на створення лексичної основи мови і тому займає значуще місце в системі роботи з мовного розвинення дітей та водночас має велике значення для загального, всебічного розвитку дитини.
Недостатня сформованість словника заважає повноцінному спілкуванню, вираженню своїх емоцій, відчуттів, а виходячи з цього заважає і загальному, повноцінному, всебічному розвитку дитини. І навпаки, сформований, багатий словник є вагомим показником високого розумового рівня, а також він слугує засобом справжнього повноцінного спілкування і розвитку особистості.
При порушеннях сформованості та розвитку лексичного запасу, мовлення дітей не можна визнавати досить розвинутим, адже збагачення словника є важливою умовою для розвитку комунікативних умінь дітей, яке при порушенні спілкування змінює умови формування особистості, її свідомості та самосвідомості. Так, особливості розвитку дітей з порушенням мовлення призводять до відхилень у пристосуванні в соціумі.
Особливе місце займає позиція, що розвиток словника дошкільника починає розвиватися перш за все з пасивного словника, тобто спершу розуміння значно випереджає розвиток активного словника. На перших етапах нечленованих мовних потоків, дитина починає виділяти деякі слова, які вже закарбувались у її свідомості. Засвоєння перших слів завжди пов’язане з діями малюка, його спілкуванням з дорослими.
Отже, в результаті аналізу наукової літератури ми дійшли висновку, що однією з найважливіших проблем лінгводидактики є проблема словникової роботи з дітьми. Ця проблема була та досі залишається актуальною. Вона виявляється у численних експериментах, дослідах сучасних наукових діячів-лінгводидактів. Тож можна зазначити, що лінгводидактика як наука не стоїть на місці, а безперервно розвивається та наповнюється різними працями та результатами досліджень в галузі науки.

Розглянемо ці види мовлення детальніше. Внутрішнє мовлення – це внутрішній беззвучний процес, що недоступний для сприйняття іншими людьми і не може бути засобом спілкування. Зовнішнє мовлення, в свою чергу  – це мовлення, основною ознакою якого є доступність для сприйняття (на слух, зір) іншими людьми, є необхідним для спілкування. Залежно від того, що людина використовує в спілкуванні, звуки мови чи «мову тіла», мовлення буває невербальним та звуковим. Усне мовлення – є основним різновидом мовлення, який є звучним та сприймається іншими за допомогою слуху. Письмове мовлення – є мовленням, що здійснюється як писання та читання написаного у вигляді письмових знаків. Усне мовлення може набувати вид діалогічного або монологічного. Діалогічне мовлення - це розмова, бесіда двох або декількох осіб, які говорять по черзі. У повсякденній діяльності діалогічне мовлення, як правило, не планується. Воно висуває менше вимог щодо побудови звʼязного розгорнутого висловлювання, ніж монологічне чи письмове. Монологічне мовлення – це таке мовлення, при якому говорить одна особа, а інші слухають і сприймають її. Прикладом монологічного мовлення є доповідь, лекція, повідомлення, виступ та інше. Монологічне мовлення є організованим видом мовлення [20].
Мовлення повʼязане з багатьма психічними процесами. Зокрема з мисленням, сприйманням, памʼяттю, увагою. Л.С. Рубінштейн наголошував, що мовлення повʼязане з емоційною сферою. Емоції – це єдність емоційного й інтелектуального, так само, і пізнавальні процеси утворюють єдність емоцій та інтелекту [23].
В свою чергу, І.М. Горелов зазначає, що оскільки мовлення є і засобом, і формою спілкування, воно безпосередньо повʼязане з психічними властивостями і станами особистості. Психічні явища безпосередньо повʼязані з мовленням, обумовлюють його перебіг і становлення [10].
Найчастіше мовлення розглядають як діяльність. О.О. Залевська побудувала схему мовленнєвої діяльності індивіду, де процесом виступають виробництво і розуміння мовлення, а продуктом – мовний матеріал [13].
У працях В. Лозової зазначено що розвиток мовлення дошкільників відбувається через пізнавальну активність. Пізнавальна діяльність повʼязана із ставленням до навчання, що проявляється в інтересі до самого процесу діяльності. Пізнавальна активність має три рівні: відтворювальна, інтерпретуюча, творча активність [32, с. 52].
На думку К. Крутій існують три рівні пізнавальної активності:
1)  низький (визначається як репродуктивний);
2)  середній (визначається як інтерпретивний);
3)  високий (визначається як творчий).
Одним із аспектів є елементи визначення пізнавальної діяльності дошкільників, що позначено на рисунку 1.1. 
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Рисунок 1.1. Елементи визначення критеріїв пізнавальної діяльності

У працях видатних вчених активізація пізнавальної діяльності – це збільшення питомої ваги активності особи у процесі самої діяльності. Під активізацією мовлення психологи (Л. Виготський, Х. Леонтьєв, С. Рубінштейн) розуміють переведення складників мовленнєвої діяльності (говоріння, слухання) на більш високий рівень, що полягає в доповненні їх мовними, якісними змінами [14, с. 11].
У процесі формування мовленнєвої діяльності дитина вчиться ставити запитання, таким чином формується паралельно пізнавальний інтерес. Елементи формування навчальної діяльності дошкільників у напрямку мовленнєвої діяльності представлені на рисунку 1.2.
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	Мовленнєві вміння певне оволодіння дитиною нормами і правилами мови, що передбачає сукупність мовленнєвих дій, операцій, навичок, які дозволяють здійснювати мовленнєву діяльність, спілкування



Рисунок 1.2. Елементи формування навчальної діяльності дошкільників
С. Максименко відзначає, що мовлення являє собою складну сукупність нервових процесів, що здійснюються при спільній діяльності різних стволово-підкіркових і кіркових ділянок головного мозку. Для формування мовленнєвої функції необхідні біологічні передумови: збереження слухового, зорового, кінестетичного аналізаторів і певний рівень зрілості нервової системи, своєчасний потік інформації від зовнішніх обʼєктів і від рецепторів власного організму у вигляді імпульсів, що йдуть в центральну нервову систему по висхідним аферентним шляхам. Система аферентацій грає важливу роль в становленні мовних, рухових, емоційно-вольових функцій дитини. Сприйняття мовлення ґрунтується на аналізі та синтезі елементів звукового потоку і здійснюється спільною роботою слухового і кінестетичного аналізаторів. Процес вимови звуків мови є складною системою координованих артікуляторних рухів, сформованих в колишньому індивідуальному досвіді мають в своїй основі роботу кінестетичного і слухового аналізаторів. Складні коркові системи здійснюють переробку, зберігання інформації, що надходить і вироблення програми у відповідь дії. Мовленнєва функціональна система реалізує передачу мовних повідомлень. Для цього використовуються рухові еферентні системи мозку. Рухові центри в корі великих півкуль повʼязані з ядрами в стовбурових відділах мозку кортико-нуклеарними шляхами. Мовленнєвий акт, як і інші прояви вищої нервової діяльності, носить рефлекторний характер. Мовленнєві рефлекси повʼязані з діяльністю всієї кори великих півкуль і складають другу сигнальну систему [18].
Отже, мовлення – це процесс використання мови в спілкуванні. Мова, в свою чергу – є системою знаків, які використовуються людьми для спілкування. Мовлення є результатом спільної діяльності різних стволово-підкіркових і кіркових ділянок головного мозку. Мовлення – є продуктом другої сигнальної системи. Найчастіше мовлення розглядають як діяльність. Мовленнєва діяльність – це активний, цілеспрямований, вмотивований, предметний процес передачі чи прийому сформованої і створеної за допомогою мови думки, основною ціллю якої є задоволення комунікативно-пізнавальної потреби людини. Розглянувши теоретичні підходи до визначення функцій мовлення, ми дізналися, що мовлення може виконувати як обовʼязкові, так і необовʼязкові функції. До обовʼязкових функцій належать: комунікативна, мислетворча, гносеологічна, акумулятивна, експресивна, імпресивна, естетична, культуроносна, номінативна та інформаційна. Необовʼязкові функції мовлення: фатична, метамовна та функція міжнародного спілкування.
В.В. Рагозіна вказує, що ранній вік характеризує 2-3 рік життя дитини. У цей час відбувається активний розвиток та формування новоутворень. Наприклад:
1) формується організм;
2) розвивається нервова система;
3) збільшується рухливість;
4) набуваються життєві навички і комунікаційні уміння; 
5) діти виявляють емоційну прихильність до своїх батьків, очікують від них турботи, керівництва та захисту; 
6) встановлюють взаємини з дорослими і дітьми, привчаються обговорювати та координувати спільні дії;
7) оволодіння прямою ходою;
8)  розвиток предметної діяльності;
9) оволодіння мовленням [22].
І.Д. Бех наголошує, що у ранньому віці найголовнішим новоутворенням є – оволодіння мовленням. Розвиток мовлення – є показником розвитку самостійної предметної діяльності. Мовленнєвий розвиток дітей перших трьох років життя є одним з найважливіших завдань педагогіки раннього віку. Він тісно повʼязаний з формуванням усіх психічних процесів (сприймання, памʼяті, мислення та ін.) і водночас є основою цілеспрямованої пізнавальної діяльності дитини [1].
Р.М. Львов зазначає, що мовленнєва активність – це стійка властивість особистості дитини, що виявляється в здатності сприймати і розуміти мовлення оточуючих, самостійному, різноманітному, ініціативному використанні мовлення в практиці спілкування, активному оволодінні мовленням. Р.М. Львов виділяє основні умови розвитку мовленнєвої активності:
1) загальна активність людини, її комунікабельність, доброзичливість до близьких людей, ініціативність, прагнення до лідерства в компанії;
2) вміння долати скутість, соромʼязливість;
3) здатність переходити від ситуативного діалогу до монологу, обдуманої, спланованою мови.
Автор виділив також такі компоненти мовленнєвої активності:
1) кількість мовних реакцій в різноманітних ситуаціях;
2) вибір ігор, занять, повʼязаних з промовою;
3) швидкість і точність вибору слів, а також елементів змісту промови;
4)  швидкість і правильність розгортання синтаксичних конструкцій;
5) реакцію на вчинок або висловлювання інших [17].
Л.А. Венгер доводить, що для розвитку мовленнєвої активності потрібна потреба в нових враженнях або пізнавальна активність [8].
Розглянемо особливості розвитку мовленнєвої активності у ранньому віці. А.М. Богуш зазначає, що автономне мовлення дитини в перші місяці другого року життя трансформується і зникає. Незвичні і за звучанням і за змістом слова замінюються словами мови «дорослих». Вивчаючи рідну мову, діти знайомляться з фонетичною і семантичною її сторонами. Вимовляння слів стає більш вірним, все менше спотворених слів. До трьох років дитина вже засвоює всі основні звуки мови. Найбільш важливою зміною в мовленні дитини є те, що слово набуває предметного значення. У ранньому віці швидко росте пасивний словник — кількість слів, що розуміє дитина. Дворічна дитина розуміє всі слова, якими користуються дорослі. У цьому віці вона починає розуміти пояснення дорослого (інструкції) відносно сумісних дій. Оскільки дитина активно пізнає світ речей, маніпуляція предметами для неї є найбільш значимою діяльністю, а засвоїти нові дії з предметами вона може тільки сумісно з дорослим. Інструктивне мовлення, яке організує дії дитини, розуміється нею рано. Пізніше, в 2—3 роки виникає розуміння мови-розповіді. Більш легко розуміє дитина ті розповіді, які повʼязані з предметами і явищами, що її оточують. Для того, щоб вона зрозуміла розповідь або казку, зміст яких виходить за межі безпосередньо сприйнятих нею ситуацій, необхідна додаткова робота — дорослі повинні цьому спеціально навчити дитину. Дуже швидко розвивається і активний словник, та все ж таки він відстає від пасивного. На початку другого року життя в активній мові дитини є 1012 слів, в два роки — близько 300 слів, в три роки словник складає 12001500 слів. Основною частиною активного словника дитини є іменники (до 60 %), дієслова (2527 %) і прикметники (близько 1012 %). Темп збагачення словника дитячого мовлення нерівномірний, у ньому є фази прискорення й уповільнення. Спостерігаються також значні індивідуальні відмінності як у темпі збагачення словника, так і в широті його використання. На другому році у дитини зʼявляються перші дво-трислівні речення, перші запитання. Це мовлення здійснюється у формі діалогу. У цьому віці мовлення дитини перетворюється із засобу спілкування у засіб впливу дитини і на власну поведінку. Це спостерігається ближче до третього року її життя. Мовлення дитини поступово починає виступати і в ролі організатора її власних дій, включатися в них у різних формах і на різних етапах виконання цих дій, зокрема, у формі так званого «егоцентричного» мовлення, тобто розмови дитини із собою, що формується на основі спілкування з іншими. На третьому році життя в мовленні дитини зʼявляються категорії предметності, дії, якості, означення. Дитина практично оволодіває основними синтаксичними конструкціями, граматичними формами, системою звуків рідної мови, хоча ще важко дається вимовляння таких звуків як Р і Л, Ж, Ш, З, С [4].
О.І. Білан наголошує, що третій рік життя – період найбільшого збагачення активного словника. Третій рік життя - період словотворчості дітей, у якому особливо яскравою є мовленнєва активність. Дитина ще не засвоїла багатьох слів, тому так легко утворює нові слова, неправильно пояснює незрозумілі їй значення слова. Автор вказує, що дитина наприкінці раннього віку має мати лексичні компетенції:
1) розуміє мову дорослого, звернену до неї та всіх дітей;
2) вміє співвідносити слово, що звучить, з реальними або намальованими предметами;
3) розуміє і вживає слова різних частин мови, крім дієприслівника;
4) узагальнювальні слова; слова ввічливості; слова, що означають назви предметів, дій, властивостей далекого, але зрозумілого дітям оточення. 
О.І. Білан зазначає, що третій рік життя   – це період швидкого оволодіння граматичною будовою мови. Зʼявляються сполучники «і», «а», «то», «тому що», «коли», «як», «щоб», «де». Дитина засвоює суфікси зменшувально-пестливі, згрубілості, службові слова, а також найбільш типові закінчення таких граматичних категорій, як відмінок, рід, число, час. Це період засвоєння граматичної структури речення, що повʼязаний із формуванням граматичних категорій. Перші речення зі сполучниками у дитини зʼявляються у 2 роки 3 місяці, саме у цей період вона починає вживати перші складнопідрядні речення. У 2 роки 4 місяці зʼявляється пряма й непряма мова, причому раніше й частіше пряма, яка завжди стоїть після вказівки кому вона належить (Вона сказала: «Дай мʼяч»). Речення стають багатослівними, зʼявляються складні речення, хоча вони ще аграматичні. Започатковується вживання сполучників і прийменників. Автор називає такі граматичні компетенції в цьому віці:
1) розмовляє реченнями: простими, поширеними, складносурядними, складнопідрядними зі сполучниками та сполучними словами, хоча часом вони ще аграматичні;
2) вживає іменники в однині та множині, іменники з прийменниками;
3) розуміє теперішній і майбутній час;
4) вживає дієслова у наказовому способі з відтінками лагідності, ввічливості;
5) частково узгоджує іменники з прикметниками та присвійними займенниками у роді та числі [2].
А. Богуш вказує, що на третьому році життя доволі швидко розвиваються як розуміння мови, так і активне мовлення. Дитина користується переважно діалогічною формою мовлення. Вона виражається в прямому зверненні до співрозмовника, складається з прохання про допомогу, відповідей на запитання дорослого. Таке граматично малооформлене мовлення дитини ситуативне, яке більше виражає, ніж висловлює. Контекст замінюють жести, міміка, інтонація. У другій половині року спостерігаються перші прояви контекстового мовлення. Але вже в цьому віці діти враховують в діалозі під час побудови своїх висловлювань те, як їх зрозуміють партнери. Звідси екліптичність у побудові висловлювань, зупинки на початку речення. Швидко розвивається активне мовлення дитини, воно стає засобом спілкування не лише з дорослими, а й з іншими дітьми. Дитина починає оформляти свої думки в речення, узгоджувати слова. У другій половині року в дітей зароджується монологічне мовлення, яке потрібно стимулювати запитаннями і розвивати. Також спостерігаються перші прояви контекстового мовлення. Ці дві форми мовлення співіснують: у наочній ситуації панує ситуативне мовлення, за її відсутності – контекстове [4].
Отже, головним новоутворенням раннього віку – є оволодіння мовленням. У цьому віці активно розвивається мовленнєва активність дитини. Мовленнєва активність – це стійка властивість особистості дитини, що виявляється в здатності сприймати і розуміти мовлення оточуючих, самостійному, різноманітному, ініціативному використанні мовлення в практиці спілкування, активному оволодінні мовленням. В ранньому віці розвивається активний та пасивний словник, дитина оволодіває граматичною та лексичною компетенцією. Саме в цьому віці потрібно більше розмовляти з дитиною та розвивати її  мовленнєву активність. Розвиток мовлення дитини відбувається від народження, продовжується у ранньому та дошкільному віці.
Отже, з огляду на вищезазначене, можна зробити висновок що розвиток мовлення має велике значення у розвитку особистості дитини дошкільника, цей процес є передумовою ефективного всебічного розвитку дитини у майбутньому.


1.2. Інноваційні технології як засіб формування мовленнєвої компетентності дітей дошкільного віку

Аналізуючи джерела ми дійшли до авторського визначення поняття: «мовленнєва компетентність» – здатність дитини продукувати свої звернення, думки, враження тощо в будь-яких формах мовленнєвого висловлювання за допомогою вербальних і невербальних засобів. На сьогодні сучасним дітям вже не цікаві традиційні методи навчання, тому потрібно обирати сучасні інноваційні технології, проваджувати їх в освітній процес з дітьми. Інноваційні технології — це комплекс форм та методів навчання, виховання та управління, які відповідають сучасним вимогам, є новаторськими та оригінальними.
Науковці зазначають, що сучасний вихователь у закладі дошкільної освіти – це новий тип педагога. Педагог який впроваджує нові інноваційні технології дошкільної освіти, є партнером для дитини, консультантом, допомагає вихованцю зрозуміти навколишній світ, піклується про формування моральних, загальнолюдських цінностей, сприяє формуванню різносторонньої розвиненої особистості. Головне завдання вихователя в закладі дошкільної освіти в контексті формування уявлень дошкільників про професії є виховання у дітей любові до праці, цінності праці, надати дітям відповідні знання, виховувати бажання працювати, навчатись, бажання отримати професію у майбутньому. 
На сьогодні існує безліч технік. Інтерактивних методів розвитку дошкільників, та вихователь має підібрати, ту яка буде ефективною для розвитку, навчання, інтересів дітей.
Однією з найефективніших і сучасних технологій формування пізнавальної діяльності, пізнавальної активності та пізнавального інтересу є технологія розвитку винахідницьких завдань. 
Якщо звернутись до історії розвитку технології, вона вперше запропонована у 1946 році Г. Альтшуллером. Вчений доводив що, кожна дитина по своєму вже є винахідником і потрібно вивчати те що створюють діти в процесі вирішення проблемних завдань [25; 30]. 
ТРВЗ-педагогіка ставить за мету формування пізнавальної активності, сильного мислення і виховання творчої особистості, підготовленої до розв’язання складних проблем у різних сферах діяльності. Основа технології полягає у тому. Що діти виконують проблемні завдання застосовуючи різні види мислення, мовлення, це можуть бути проведені ігри-заняття, під час яких діти знайомляться з навколишнім світом, вчаться виявляти суперечності в предметах і явищах та розв’язувати їх [6, с. 18 ].
Теорія розвʼязання винахідницьких завдань докорінно змінює стиль роботи з дітьми, робить їх вільними, вчить думати, шукати, розв’язувати свої проблеми самостійно, а головне, – допомагає педагогам збуджувати пізнавальний інтерес дітей до навколишньої дійсності, до довкілля. ТРВЗ – це методологія пошуку нових розв’язань, що дає стабільні позитивні результати і не впливає шкідливо на психіку людини [17; 21; 26].
Перші праці із дослідженням теорії розвитку винахідницьких завдань зазначена в журналі «Питання психології» у 1956 році. Погляд Г. Альтшуллера на теорію розвитку винахідницьких завдань полягав у тому, що потрібно вивчати не те, що відбувається в голові винахідника, а закони розвитку техніки: наслідком законів технічної еволюції є прийоми розв’язування задач [ 4; 27].
Педагогіка в основі якої лежить теорія розвитку винахідницьких завдань, передбачає формування критичного, аналітичного мислення і виховання творчої особистості, яка може використовувати креативний підхід у виконанні завдання, може знайти вихід із непередбачуваної ситуації, вона на високому рівні підготовлена до розв’язання складних проблем, проблемних завдань та ситуацій у різних сферах діяльності [ 4; 27; 2; 36].
Діти які виховуються і розвиваються, навчаються в освітньому просторі у якому застосовують теорію розвʼязання винахідницьких завдань, вона володіє цими навичками, прийомами технології, без перешкод та труднощів здобуває знання, доповнює вже засвоєнні знання, розширює свій кругозір та життєвий досвід, розвиває мовлення та мислення, може вільно висловити свою думку, легко створює комунікацію з оточуючими, допитлива, проявляє пізнавальний інтерес, прагне поскладнювати завдання та вирішувати їх.
На думку вчених технологія розвʼязання винахідницьких завдань – це педагогіка співтворчості, де дорослий (педагог, або інша людина) виступає помічником, партнером для дитини, наштовхує вихованця на правильні рішення, створює мотивацію, але водночас не заважає і може навіть не втручатись у діяльність однієї дитини або групи. На практичному досвіді роботи закладів дошкільної освіти визначено, що якщо в освітній процес дитячий садок включає теорію розвʼязання винахідницьких завдань, діти кожної вікової групи вирізняються вищим рівнем розвитку та рівнем інтелектуальної діяльності, комунікативних вмінь та навичок.
Для впровадження технології розвʼязання винахідницьких завдань необхідно врахувати принципи означеної технології, що суттєво впливають на процес її впровадження. Існують декілька класифікацій принципів ТРВЗ, ми визначили у ході дослідження найважливіші принципи.
Основні принципи ТРВЗ:
1.	Життя – найвища цінність (у ході планування завдань педагог має продумати, що завдання мають бути безпечними для життя та здоровʼя дітей, що є найголовнішим у дошкільній освіті, по-можливості давати проблемні завдання, які спрямовані на формування життєвих та національних цінностей дітей, що є базовими знаннями як майбутнього громадянина та члена суспільства).
2.	Початок всього – ідея (тобто кожна ідея є початком нової справи, нового завдання, адже усі винаходи та відкриття у світі розпочинались саме з ідея науковця, а діти є також винахідниками і мають навіть більше ідей ніж дорослі, тому не можна ігнорувати ініціативу, ідеї та думки дитини, а навпаки спонукати дітей до прояву ініціативи, креативності, творчості).
3.	Дотримання законів діалектики і логіки, системного підходу та функціонального аналізу, розвитку систем та законів психології (проблемні завдання які надаються дитині мають бути логічними, спрямованими на розвиток логіки, мати факти та пояснювальні наштовхуючі вказівки, щоб отримавши відповідь дитини зрозуміла чому так, змогла пояснити та перевірити рішення, використання таких завдань має бути системними в освітньому процесі закладу дошкільної освіти, тоді діти сприйматимуть їх із задоволенням, матимуть меньше труднощів у їх розвʼязанні, прагнутимуть ще більше складних завдань та ускладнених ігор, тільки системна робота та використання технології може надати бажаного результату у розвитку дитини; використання підходів і методів ТРВЗ не може суперечити психологічним фізичним та розумовим віковим особливостям дитини, має все відповідати віку та можливостям дітей, використовуватись індивідуальний підхід до кожної дитини).
4. Свідомий відхід від стереотипів мислення, для рішення творчих задач застосовуються ТРВЗ, правила, прийоми та способи вирішення протиріч (у завданнях та іграх дітям не надається готових рішень та зразків, вони мають самостійно прийти до цього, тому відбувається відхід від стереотипів наприклад зробити ідентично за зразком вихователя, дитина має мислити сама, знайти своє рішення застосувавши усі види мислення, дітям вихователь лише може продемонструвати заздалегідь як наприклад вирішити те чи інше завдання, як діяти коли не знаєш відповіді на запитання або як вирішити ситуацію, з огляду на впевненість вихователя дитина буде брати приклад, буде прагнути знайти своє рішення та проявити власну ініціативу).
5.	Принцип «Сам»: людина повинна сама і завжди виконувати закони честі, сама собі допомагати, сама про себе непокоїтися, сама себе охороняти (у використанні ТРВЗ пропонуємо дитині самостійно приймати рішення, вона сама для себе має побачити, зробити відкриття, або зрозуміти що помилилась і головне що помилка не є великим засмученням, а навпаки є мотивацією спробувати ще раз вирішити запропоноване завдання, наприклад, дитина будувала будиночок із кубиків, він був не стійкий і впав, але вона на цьому не зупинилась, не розчарувалась і спробувала знову доповнюючи кубики ще стійкими і гарними ігровими матеріалами, у ході такої діяльності дитина сама відчує, сама здогадається де допустила помилку, проаналізує результати діяльності, головне зрозуміє, що має можливість самостійно вибирати, самостійно зробити сплановане зробити. Це виховання у дитини самостійності, формування впевненості, терплячості, самоконтролю, вольових зусиль. У такій діяльності та з вище вказаним підходом дитина краще усвідомлює свої помилки, результати, переваги, труднощі, радіє результатам особливо ігрової діяльності запам’ятовує те, що сама для себе відкрила, сама здогадалася, сама створила).
6.	Кожну систему можна вдосконалити (взагалі кожна гра дошкільників вже є система, але у цій технології при виконанні завдання чи проблемної ситуації дитина використовує систему у мисленні, тобто вона отримала завдання, спланувала свої дії щодо його вирішення, потім підібрала необхідні методи та матеріали, спробувала, вирішила завдання і отримала результат, якщо це у команді, то дитина розуміє що треба домовитись та знайти спільне рішення).
7.	Уява та фантазування – основа будь-якої творчої діяльності. Саме з уявою та фантазуванням відбувається навчання за методикою теорії розвʼязання винахідницьких завдань як дітей, так і дорослих (уява як психічний пізнавальний процес є важливим у розвитку дошкільника, саме за допомогою уяви дитина може уявити картинку почутої казки чи історії, уява тісно повʼязана з творчістю та креативністю, важлива у майбутньому професійному становленні дитини. Завдання які сплановані та організовані з урахуванням ТРВЗ спрямовані на розвиток уяви і фантазування дитиною, це може бути додумування історій, продовження казок, якщо дитина потім розповідатиме свої історії, це ще й комунікативний її розвиток. Без високо розвиненої уяви дитині важко буде виконувати проблемні ігрові завдання, може це впливати на розвиток творчості та креативності, тому не тільки у таких завданням, а і у повсякденній діяльності необхідно спрямовувати освітній процес на розвиток уяви).
8.	Немає такої шкоди, яку б , хоча б частково, не можна було б обернути на користь і навпаки (проблемні винахідницькі завдання мають бути так сплановані щоб створювати у дитини мотивацію до пізнавальної діяльності, пробувати свої сили у вирішенні різних завдань, не принижувати дитину у разі помилок та невдач, щоб використання технології було на користь, а не шкоду дитині, тобто розвитку невпевненості, небажання комунікувати з іншими, постійні розчарування із-за помилок або нетерплячості та невміння доводити розпочати до кінця).
9.	Суперефекти ТРВЗ: - впевненість в тому, що можеш вирішити будь-яку задачу (використання технології ТРВЗ має бути спрямоване та організоване так, щоб кожна дитина розуміла, що може вирішувати дуже складні завдання, грати у важкі ігри, вона має зусилля, у разі невдачі вихователь або однолітки допоможуть, це знову про впевненість. Дуже часто діти дошкільного віку не впевнені у собі, це все є результатом неправильного, неефективного сімейного виховання, дитина яка не впевнена з дошкільного дитинства за теорією буде не впевнена у житті, тому це є дуже важливою рушійною силою розвитку дитини як особистості та професіонала у майбутньому. Неймовірні емоції дитина отримує коли створює щось нове, сама знаходить рішення, досягає успіху, долає свої труднощі, і навіть якщо дитина слабка у знаннях, вихователь так організовує діяльність щоб показати сильні сторони дитини, тільки тоді дитина зрозуміє і зможе проявити пізнавальний інтерес до наступних завдань та роботі у команді).
10.	Ідеологія теорії розвитку винахідницьких завдань: радість в житті можлива, кожен день може і повинен бути щасливим (освітній процес у закладі дошкільної освіти має бути побудований на ідеології «Навчатися треба із задоволенням». Діти мають отримувати радість від навчання та від інших будь-яких видів діяльності у закладі дошкільної освіти. ТРВЗ – це технологія у якій є активна оптимістична життєва позиція, яка допомагає дати відповідь на запитання: «Що я хочу?», «Хто я є?», «Що потрібно робити?», «Навіщо це робити?», «Як робити?», «З чого робити?». Саме на ці запитання дитина в процесі діяльності отримує відповіді, а це процес пізнавальної активності. Задоволена дитина пізнавальною діяльністю сьогодні прагнутиме проявити пізнавальний інтерес наступного разу).
Отже з огляду на вищезазначене можна зробити висновок, що ТВРЗ це технологія яка сприяє розвитку мовлення, мислення дітей, провокує та передбачає пізнавальну активність, виникнення пізнавального інтересу, діти які навчаються в садочку, що використовує технологію ТРВЗ допитливі, активні впевнені, вміють співпрацювати у команді, домовлятись, прагнуть отримувати нові знання, у них краще сформована готовність до шкільного навчання, вони легко йдуть на контакт, грають у нові ігри, адже вони не бояться труднощів, можуть вільно висловити свою думку, вислухати думку дорослого чи однолітка, вони отримують позитивні емоції і так само легко можуть проявити інші, мають вищий рівень розвитку мовлення, як монологічного, так і діалогічного, адже під час виконання завдань спілкуються, мають високий рівень розвитку уяви, прагнуть і люблять фантазувати, створювати нові історії та казки. Саме тому ТРВЗ є необхідною технологією в освітньому процесі закладу дошкільної освіти.
Для формування мовленнєвої компетентності у закладі дошкільної освіти застосовують також інноваційні дошкільні технології:
1. Технологія «Вчіться фантазувати»
2. Технологія «Художнє слово і дитяче мовлення»
3. Технологія «Раннього інтенсивного навчання грамоті»
4. Технологія «Художнє слово і дитяче мовлення»
5. Інноваційна технологія «Дитяче дослідження як метод навчання старших дошкільників»
6. Інноваційна технологія «Казкові лабіринти».
Вище зазначені технології охарактеризовані із запропонованими конспектами до впровадження в практику закладу дошкільної освіти. (див.дод.  А).
Отже для ефективного розвитку мовлення та формування мовленнєвої компетентності у дошкільників необхідно використовувати та проваджувати в практику закладу дошкільної освіти інноваційні педагогічні технології дошкільної освіти.

1.3. Сутність та зміст педагогічної роботи у формуванні мовленнєвої компетентності дошкільників 

Батьки та вихователі – є постійними супутниками дітей з їх раннього віку. Вони спонукають їх до розвитку, стимулюють їх здібності та навички. Мова йде й про мовлення дитини. Ще на етапі зачатків мовлення, батьки завжди поруч, розмовляють з дитиною, чекають її реакцій. У цьому підрозділі ми розглянемо методи стимулювання мовленнєвої активності дітей раннього віку у процесі спілкування з дорослими та їх роль в мовленнєвому розвитку дітей в цілому. 
Розвиток мовленнєвої активності може відбуватися тільки за сприятливими умовами. Одним із головних правил стимулювання мовлення дитини раннього віку – є постійне спілкування з дорослими. Ще у віці немовляти, з дитиною треба розмовляти. А коли дитина знаходиться у віці, коли виникають перші слова, треба стимулювати її до активного мовлення. Багато батьків роблять грубу помилку – не стимулюють мовлення, а навпаки послаблюють вимоги до дитини («Покажи, що ти хочеш і я це зроблю для тебе») – це є недопустимо. Також якщо дитина не має достатнього спілкування з дорослими – в неї можуть виникнути мовленнєві порушення. Вступаючи в діалог з дитиною – дорослий стимулює її до самостійного мовлення [21].
Головним методом стимулювання мовленнєвої активності дітей раннього віку – є наслідування. Мовленнєве наслідування – є відтворенням вимовлених звуків, слів та фраз. Дитина прагне наслідувати мовлення своїх батьків, вихователів. Тому дорослим важливо предʼявляти вимоги до свого мовлення. Мовлення повинно бути правильним, розбірливим, простим, повторюваним, різнобарвним, живим. Завдання дорослих – насичувати простір дитини мовною культурою – бо це є джерелом розвитку мовленнєвої активності. Розвиток мовлення в ранньому віці починається саме з наслідування мовлення дорослих. Спочатку дитина просто повторює за дорослим, а потом вже формується її самостійне мовлення. Отже, головною метою дорослих – є формування у дитини мовленнєвого наслідування. Важливо заохочувати будь-який успіх та старання дитини. Це буде стимулювати її до старань. Щоб наслідування дитиною мовлення дорослого було осмисленим, мовлення повинно бути тісно повʼязане з практичною діяльністю дитини.
Розвиток мовленнєвого наслідування потребує повторення окремих звуків та звукокомплексів зі смисловим навантаженням, слів різної складової структури, коротких фраз. Корисно поєднувати віршовані тексти з мелодією, ритмічними, повторювальними рухами, адже вони допомагають малюку краще сприйняти, зрозуміти та запамʼятати текст. Існують такі умови для розвитку мовленнєвого наслідування:
1. Створення умов навчання і  формування бажання у дитини наслідувати мовлення дорослих.
2. Формування довіри між дорослим та дитиною.
3. Забезпечення необхідної мотивації до мовленнєвого наслідування.
4. Створення сприятливої емоційної атмосфери [5]. 
Для дітей раннього віку доцільно використовувати ігрові прийоми у процесі стимуляції мовленнєвої активності. Мова йде про використання ігрових компонентів, які будуть співвідноситися з різними прийомами. Такими як: питання, вказівки,пояснення, показ, тощо. Головною умовою використання ігрових прийомів – є спільна гра з дорослим. Він повинен розмовляти під час гри, направляти дитину питаннями, вказівками та т.п. Такі ігри стимулюють розвиток мовленнєвої активності дитини. Наприклад, доцільно використовувати таку гру як «Телефон». Можна попросити подзвонити мамі, татові чи бабусі та спитати в них як справи і т.п. Це буде спонукати дитину до активного мовлення та розвине її комунікаційні здібності. Також можна використовувати настільно-друковані ігри. Наприклад: «Великий-маленький», «Чий будиночок?», «Дитинчата тварин». Такі ігри збагатять словниковий запас дитини, допоможуть засвоїти лексично-граматичні компоненти української мови. В ході гри, перш за все, необхідно домогтися, щоб у дитини зʼявилася потреба в спілкуванні. Доцільно використовувати для спілкування з малюком усі звичні режимні ситуації (одягання, прогулянки, годування, вмивання, підготовка до сну, тощо), а також моделювати їх під час ігор. Навіть якщо дитина ще не говорить, дорослий має звертатися до неї, ставити запитання і сам відповідати на них після паузи [6].
У розвитку мовленнєвої активності дітей, велику роль грає використання українського, народного фольклору. Пісні та потішки спонукають до повторення та наслідування. Окрім цього, формується сприятлива емоційна атмосфера. Казка має великий вплив на розвиток мовлення дітей, бо вона завжди підкріплена бесідою та роздумами. Добре, якщо на тему казки починається діалог між дорослим та дитиною. Дитина не тільки  збагачує свій активний словник, але й вчиться міркувати, висловлювати свою думку [5].
Для стимуляції розвитку мовлення дітей, важливо використовувати наочний матеріал. Дітям цього віку подобається  все яскраве та кольорове. Тому при відборі наочного матеріалу доцільно обирати кольорові предметні та сюжетні картинки, обʼємні, яскраві пазли, тощо.
Продуктивна стимуляція мовленнєвої діяльності не може відбуватися лише за участю батьків чи вихователів ЗДО (якщо дитина відвідує дитячий садок). Тому дитина повинна мати всебічний розвиток мовлення і вдома і в ЗДО. Завдання вихователя ЗДО – забезпечити оптимальні умови для розвитку мовлення дитини. Стимуляція мовлення повинна відбуватися у будь-яких формах навчально-вихованої роботи в ЗДО: ігри, індивідуальні заняття, прогулянки, тощо. Завдання вихователя – створити необхідні умови для успішної стимуляції мовлення дитини раннього віку:
1) уважно і зацікавлено вислуховувати дитину;
2) багато говорити з дітьми;
3) залучати дітей до розмови на певну тему;
4) допомагати вступати в мовленнєвий контакт з однолітками і дорослими.
Робота із формування мовленнєвої компетентності в закладі дошкільної освіти повинна проводитися протягом всього дня. Під час вмивання, сніданку, при розгляданні картинок, ілюстрацій до книжок, в процесі гри і занять, коли діти малюють, ліплять, споруджують будівлі з будівельного матеріалу та інше. Дітям раннього віку обовʼязково треба говорити про все, що їх оточує. У кожній спільній діяльності необхідно залучати дитину до спілкування, спонукати її до мовленнєвої комунікації. Індивідуальна робота з дітьми в умовах закладу дошкільної освіти – є одним із основним методів стимулювання мовленнєвої активності. Мова йде про опис іграшок, картинок, складання спільних оповідань з вихователем. Індивідуальна робота, зазвичай, проходить в ранкові та вечірні години. Може включати ігрові компоненти, художню та народну творчість, тощо [6]. 
Слово – це базовий елемент мови, її головна одиниця. Оволодіння мовою не можливе, поки дитина не засвоїть певну кількість слів. Кожне зі слів має своє значення, свою роль, що узагальнюється, змінюється в певному контексті, конкретизується.
Робота зі словом як структурною одиницею мови є дуже важливою та зазнає великої уваги тому, що головною властивістю слова є його семантичне значення. Слово як знак мови, що позначає дійсні об’єкти, відзначається полісемією, багатозначністю, має семантичні зв’язки, які необхідно донести до дітей з метою повного їх забезпечення володінням рідної мови.
На превеликий жаль, вихователі, в роботі з мовленнєвого розвитку дошкільників зазвичай пріоритет віддають саме завданням кількісного накопичення слів та їх активізації, зате приділяють мало уваги семантиці слова. Але все ж слово, що позначає явище, предмет, внесене не тільки до порядку установки назв об’єктів дійсності, а й до системи внутрішньомовних відношень. Виходячи з цього можна сказати, що розкриття семантики слів, їх відношень між словами – значуща та дуже важлива сторона словникової роботи, що дає змогу привернути увагу дітей на характерні ознаки сполучення слів, точності використання, виховання вправності будування зв’язних висловлювань, знаходження найбільш правильних слів. Завдяки цьому у дошкільників формується увага та інтерес до мови, слова, розвиваються інтелектуальні здібності.
Саме зміст словникової роботи в закладі дошкільної освіти перш за все характеризується формуванням словника дитини, який передбачає знання елементів культури, яку опановує та присвоює дитина – предметний світ, оточення, природа, відносини з людьми, розумова сфера.
Дослідники та науковці, зокрема І. Непомняща, стверджують те, що передусім діти освоюють саме побутову лексику [33]. До цього відносяться назви тіла, обличчя, посуд, меблі, іграшки, їжа. Згодом словниковий запас дитини поповнюється завдяки ускладненню процесів пізнавальної діяльності емоційно-оцінною лексикою − емоції, переживання, почуття, якісну оцінку предметів; суспільною − слова, що позначають явища суспільного життя (праця людей, національні свята); природознавчою – назви рослин, тварин, неживої природи, а також словами, що позначають кількість, час, величину, простір. Це іменники, займенники, прикметники, дієслова, прислівники, числівники. Таким чином, можна відзначити основні групи того, що дитина дошкільного віку обов’язково має знати. Це:
1) слова, які називають конкретні поняття – назви предметів, дій, якостей, ознак;
2) слова, що відназначають узагальнювальні, абстрактні, родові, видові поняття. Опанування дитиною цієї групи слів можливе тільки на базі формування знань сталого характеру – оволодіння словами першої групи.
3) розуміння сутності багатозначних слів, синонімів, антонімів, смислових відтінків слів і словосполучень;
4) слова переносного значення та образні слова.
Зміст словникової роботи в різних вікових групах протягом всього дитинства дошкільника повсякчас збільшується та ускладнюється. В. Логінова пояснює це тим, що відбувається збагачення лексичного запасу на підставі ознайомлення дитини з новими предметами, нових слів, які вказують на властивість, якість предмета, відношення на підґрунті збільшення знань про певні предмети та явища у навколишньому світі. Також це відбувається з впровадженням слів, що позначають загальновідомі поняття через узагальнення та розрізнення народознавчої лексики, що відбувається в ознайомленні з літературними та фольклорними творами, а також через процес опанування української образної лексики.
Зміст роботи зі словником дошкільників передбачається такими головними спрямуваннями як втілення номінативної функції – окреслення через слово різних предметів та об’єктів навколишнього середовища, вивчення змістової сторони слова шляхом співвіднесення слів за змістом, тлумачень значення слів та словосполучень.
У сьогоденних дослідженнях та методичних розробках науковці А. Богуш, К. Крутій, В. Гербова, В. Яшина, Ю. Руденко намагаються упорядкувати сталий словник-мінімум за різними тематичними групами для різних вікових груп. Це дуже клопітка праця, що надає змогу батькам та вихователям відтворювати словникову роботу систематично та цілеспрямовано. Однак складним є те, що всі необхідні для цього теми майже не можливо передбачити. Для того щоб навести педагогів на самостійне складання таких словників у методичному посібнику М. Алексєєвої та В. Яшиної впроваджено такі критерії по підбору слів [1]:
· комунікативна доречність введення слів у словник дітей;
· необхідність слова для освоєння змісту речень, тексту, висловлювань, які передбачені програмою для закладів дошкільної освіти;
· постійність використання слів у мовленні дорослих, з якими спілкуються діти;
· вагомість слів для виконання виховних завдань;
· застосування слова, його доступність за граматичними, лексичними, фонетичними ознаками, за рівнем узагальнення;
· врахування рівня засвоєння слів рідної мови дітьми певної групи;
· роль слів для розуміння дітьми певного віку змісту художніх творів;
· добір слів різних частин мови.
Значний внесок щодо питання розробки принципів реалізації словникової роботи зробила Є. Тихєєва [38]. Дослідниця стверджувала, що основним є принцип розвитку словника дитини в ході її активного вивчення світу. В методичних посібниках з проблеми розвитку мовлення дошкільнят освітлюються різноманітні формулювання принципів словникової роботи, зміст яких підводиться до декількох визначних об’єктивних положень, правил реалізації роботи з розвитку словника. На сучасному етапі дошкільна лінгводидактика обумовлює цілу низку принципів лексичної роботи в закладі дошкільної освіти.
Принцип єдності розвитку словника з розвитком сприймання, мислення. Цей принцип визначає спільність слова та факту, які вказують на явища дійсності. Цей принцип може бути реалізований тільки за умови опори на активне й діяльнісне пізнання навколишнього світу. В цьому випадку робота зі словником буде потрохи ускладнюватися залежно від зростання можливості дітей щодо пізнання світу, розвинення розумової діяльності.
Принцип зв’язку змісту словникової роботи з можливостями пізнання дитиною навколишнього середовища, що постійно розвиваються з розвитком мовлення дитини.
Принцип взаємозв’язку слова та попереднього уявлення. Даний принцип деталізує принцип застосування наочності як бази для реалізації мовленнєвої та пізнавальної діяльності. Завдяки наочності дитина може з легкістю запам’ятати до 20 слів. За словами К. Ушинського, можливості дитини зменшуються в чотири рази, якщо не використовувати наочний матеріал.
Принцип комбінованого вирішення всіх завдань лексичної роботи у відношенні між собою, це уточнення, збагачення, активізація, та формування фонетичної і лексичної будови мови, розвиток зв’язного мовлення.
Наступний принцип пов’язаний з потребою забезпечення взаємозв’язку всіх завдань словникової роботи на кожному з занять, а також здійснення активної лексичної роботи у процесі здійснення всіх завдань розділів програми на заняттях та під час режимних моментів. Великою помилкою є думка про те, що завдання словникового розвитку можливе лише на заняттях з мовленнєвого розвитку. Словниковій роботі з дитиною необхідно надавати уваги й у повсякденному житті, адже тільки так можна застосувати всі попередні принципи та забезпечити гарний та достатній мовленнєвий та лексичний розвиток дошкільників.
Принцип семантизації лексики – розкриття понять нових слів, уточнення і розширення уже знайомих слів у певному контексті, через підбір, зіставлення синонімів та словосполучень. 
Принцип поетапності. Важливим є врахування онтогенетичної послідовності розвитку словника, ступеня ускладненості формування різноманітних елементів структури значення слова, поступовість у вивченні лексичного матеріалу за програмою закладу дошкільної освіти.
Такі дослідники як А. Богуш, І. Непомняща, Н. Кирста, Н. Лудан, Є. Струніна висвітлюють принципи сенсорно-лінгвістичного розвитку, етнічної спрямованості словникової роботи, а також активної пізнавальної діяльності дошкільників у засвоєнні слів [6].
Отже, слід підкреслити, що зміст та структура словникової роботи у закладі дошкільної освіти передбачає послідовне збагачення, узагальнення та поглиблення знань дітей про предметний світ. Обсяг словника дошкільника визначається відповідно до програми за якою працює дошкільний навчальний заклад, віку дітей та особливостей розвинення мовлення.
У роботі зі словником дітей виокремлюють дві основні групи методів. Це методи ознайомлення дитини з навколишнім середовищем, які спрямовані на збагачення лексичного запасу словника та методи, які скеровані на уточнення, закріплення і активізацію словника, розвиток смислової сторони слова.
До першої групи методів належить:
· безпосереднє ознайомлення з навколишнім середовищем;
· опосередковане ознайомлення з навколишнім світом.
До безпосереднього ознайомлення дошкільників з навколишнім відносять спостереження, огляди, обстеження предметів, цільові прогулянки, екскурсії, екскурсії-огляди.
Що стосується опосередкованих методів, то до них відносяться бесіди, читання художніх творів, розгляд малознайомих картин, який супроводжується бесідою, покази кінофільмів, діафільмів, відеофільмів, дидактичні ігри з картинками, предметами. Основою цих методів є чуттєвий досвід дитини. Всі методи неодмінно супроводжуються наочністю. Необхідно щоб дитина мала можливість сама побачити, почути, доторкнутись, обстежити той чи інший предмет або явище. Наочність стимулює мовленнєву активність дітей.
Розглянемо деякі безпосередні методи навчання.
Розглядання та обстеження предметів, спостереження за людьми, тваринами, явищами проводяться у всіх вікових групах. Мета – надати дитині уявлення про певні предмети, явища, взаємозв’язки між цими предметами, або ж явищами, уточнення та поглиблення знань про них.
Спостереження – це організований та цілеспрямований процес, що спрямований на пізнання, з’ясування, закріплення знань про навколишнє середовище. Базою спостережень є практичні відчуття та сприйняття предметів, явищ, а також їх властивостей. В спостереженні беруть участь всі аналізатори дитини: зоровий, слуховий, нюховий, дотиковий, кінестетичний.
До методів опосередкованого ознайомлення важливе місце посідає показ малознайомих сюжетних картин та предметних картинок. Дані методи надають дитині знання про ті чи інші об’єкти, або ж явища, які діти не можуть побачити та поспостерігати за ними в реальному житті.
Педагог К. Ушинський надавав великого значення саме картині, адже він вважав, що розглядання картини формує дар слова. Одночасно з уявленням картина дає дитині слово. Розглядання картини супроводжує розповідь педагога, читання віршів, відгадування загадок, роз’яснення значення нових слів.
Важливе місце в мовленнєвому розвитку та збагаченні словника дітей відіграє художня література. Вона активізує, поповнює словник, розвиває точність мовлення, навчає розуміти красу слова. За допомогою досліджень таких вчених, як Є. Лукіна, Л. Фесенко, Т. Алієва, А. Шибицької з’ясовано те, як впливає художня література на розвиток зв’язного мовлення та словесну творчість дітей [42]. Дослідники Н. Гавриш, Л. Панкратова, І. Титаренко, А. Полозова визначили роль художніх творів у розвитку образності мовлення дітей [13].
Одним з завдань щодо вивчення літератури є переказ текстів. Переказ текстів сприятиме збагаченню словника, розвитку сприйняття, пам’яті, уваги дітей. Таким чином діти будуть засвоювати нормативні основи усного мовлення, тренуватимуться у правильному вживанні мовних засобів.
Також слід приділяти значну увагу вибору текстів для переказування дітьми. Спочатку слід застосовувати невеликі тести, надалі їх обсяг необхідно збільшувати в міру мовленнєвих можливостей дитини. В. Глухов рекомендує використовувати тексти для переказування з наявністю однотипних епізодів, а також повторюваних сюжетних моментів, з логічною послідовністю дій та чітким поділом на фрагменти-епізоди [19].
Навичка переказування позитивно впливає на розвиток всієї мисленнєво-мовленнєвої діяльності, поширює комунікативні та пізнавальні можливості дітей, а також сприяє засвоєнню знань.
Існують різні методичні прийоми, які застосовують у навчанні переказування художніх творів, що удосконалюють вимову, виразність мовлення, поповнюють лексичний запас дитини. Деякими з них є називання слів, складання словосполучень, речень, діалогів, відповіді на запитання, переказ художніх текстів. Ці методи сприяють усвідомленню зв’язків між словами в реченні та між реченнями в тексті. Повторення речень формує синтаксичний компонент мовних навичок дитини.
Ефективним методом оволодіння комунікативно-мовленнєвими діями вважаються ігри за сюжетом літературних творів. Діти завдяки рольовим перевтіленням краще вправляються у веденні варіативних діалогів. Підготовка до програвання цілісного сюжету є тривалою, поступовою та індивідуальною.
Користуючись фольклорними діалогами, дитина навчається почергово з партнером відтворювати сюжет, який не позбавлений інтонації, динаміки, мімічних проявів, темпу мовлення, зміни сили голосу.
У грі-драматизації, де діти добре знають сюжет не обов’язково дослівно відтворювати текст, краще імпровізувати. Перед програванням цілісної гри-драматизації діти програють епізодичні діалоги. Це переходить в ігрове вправляння у зміні інтонації, темпу мовлення, у тональному оформленні голосів персонажів.
До другої групи методів відноситься розглядання та опис уже знайомих дітям іграшок, предметів, картин, читання казок, віршів, оповідань пізнавального змісту, усної народної творчості, дидактичних ігор, особливо словесних дидактичних ігор, вправ.
Розглядання іграшок в закладі дошкільної освіти використовується як метод закріплення та активізації словника дитини. В процесі розглядання іграшок застосовують ігрові дії, прийоми, без суворих правил. Іграшки також можна застосовувати в дидактичних іграх з ігровими діями, правилами.
Розглядання картин зі знайомим для дітей змістом сприяє уточненню уявлень і словника. Розгляд картини проводиться разом з бесідою, що активізує засвоєний раніше словник дитини. Лексична робота в даному випадку тісто пов’язана з розвитком діалогічного мовлення дитини. Запитання є головним прийомом словникової роботи.
Дидактичні ігри є досить поширеним методом роботи над словником дитини. Ігри проводяться з предметами, іграшками, картинками, і все це на вербальній основі. Це дає змогу вихователю в емоційній формі вправляти дітей у вживанні вже знайомих, раніше набутих слів, а також активізувати їх словник.
Дидактичні вправи не мають певних ігрових правил. Головною метою є швидкий підбір слова відповідного за змістом. У дітей іноді це викликає деякі труднощі. Тому увагу необхідно приділяти саме підбору завдань, мовленнєвого матеріалу, поступовості в складності завдань, а також враховувати попередні етапи роботи за словом.
Чи й не найважливішим методом з розвитку культури словника є культура спостережливості. Досвід дитини, певні особисті переживання, спостереження, сприймання, все це відіграє велику роль у формуванні словника дошкільника в перші роки життя.
Одним із головних правил по введенню нових слів у лексичний запас дитини – ознайомлення зі словом у певному контексті, вироблення навичок усвідомленого та доречного вживання слів відповідно до контексту.
В процесі роботи над словником дитини, треба пояснювати значення слова, навчати використовувати ці слова в своєму власному мовленні, збагачувати словник невідомими для дитини словами. Розвивати виразність та точність мовлення, ознайомлювати з багатозначністю, синонімічними рядами, антонімічними парами, словами-омонімами, будовою та структурою слова, розуміти пряме та переносне значення слів. Все вищезазначене є основою збагачення словника дитини, який неможливо розвивати поза пізнавальною діяльністю дітей.
Поступово наочно дитина знайомиться з предметами та їх властивостями, підсвідомо запам’ятовуючи слова, які позначають сам предмет та його якості, властивості. Спочатку дитина ознайомлюється з предметом, який згодом відображається в її уяві, а потім дитина вже може відтворювати його в слові. 
Слід підкреслити, що процес оволодіння словником тісно пов’язаний з оволодінням поняттями, тому у зв’язку з цим має специфічні особливості. Однією з цих особливостей можна вважати зміст словника дітей. Через наочно-дієвий і наочно-образний характер мислення, дитина опановує в першу чергу назвами представлених або доступних груп предметів, явищ, властивостей, якостей, які відображені в словнику дітей досить широко. Також цим пояснюють або відсутність в словнику дітей слів, які позначать більш абстрактні поняття або спотворення їх сенсу.
Іншою особливістю є поступове оволодіння значенням, смисловим змістом слова. Оскільки мислення у дитини ще не склалось, тому і сенс слова не може бути зрозумілим на певному віковому етапі. Спершу дитина відносить слово до конкретного предмету чи явищу. Таким чином, таке слово не матиме узагальнюючого характеру, воно лише повідомляє дитині про конкретний предмет, явище або викликає його образ.
Словниковий запас дітей розвивається в повсякденному житті, спілкуванні, в процесі ознайомлення їх з природою та навколишнім світом, а також у всіх видах дитячої діяльності. В ході роботи над словом поглиблюються почуття, уточнюються уявлення дитини. Все це відіграє важливу роль в дошкільному віці, бо саме в цьому віці формується особистість, започатковується основа розвитку мислення й мовлення, відбувається становлення суспільних взаєморозумінь.
Мова як соціальний засіб збереження та передачі інформації має важливе значення у гуманізації сучасного навчання. Концепція дошкільного виховання передбачає комплексне вирішення питань розвитку дітей, серед яких важливе місце має посідати навчання дошкільників української мови [5; с. 53]. 
 Науковцями визнано, що в основі навчання рідної мови дітей дошкільного віку лежать певні дидактичні та методичні принципи. Одним із найважливіших є принцип наочності. Наразі у процесі навчання вищезазначений принцип реалізується частіше через використання наочних посібників. 
 Проблема наочності у навчанні української мови була актуальною в усі часи. Наочність є не тільки важливим засобом семантизації, а й засобом оволодіння ситуативної обумовленості мови. За допомогою наочності створюються навчальні ситуації, в яких відпрацьовується усна комунікація і освоюється, таким чином, мовна реакція на об’єктивну дійсність і життєві ситуації [6; с. 54]. 
 Раннє оволодіння рідною мовою розглядається як одна з умов підвищення якості мовленнєвої активності дітей. Особливо це стосується навчання дітей старшого дошкільного віку, тому-що основа успішного навчання дошкільників української мови є саме у специфіці психофізіологічних можливостей дітей цього віку. Фізіологічна причина успіху навчання мови в тому, що в цей період мозок дитини має здатність до навчання мови, яка з віком зменшується. 
Навчання української мови в дошкільних закладах має на меті формування елементарних навичок усного мовлення на основі засвоєння лінгвістичного матеріалу та сприяння загальному розумовому розвитку дошкільників. На кінець дошкільного віку в дітей завершується процес фонематичного сприймання, з’являється усвідомлення звукового боку рідної мови. Діти старшого дошкільного віку активно грають зі звуками, словами, римують їх – у дітей формується лінгвістичне ставлення до слова. 
Наочність – це основа, на якій мова засвоюється і формуються мовні процеси. Використання засобів наочності забезпечує якість і швидкість засвоєння слів українською мовою. Цілі застосування наочності обумовлені завданнями, які стоять перед вихователем на певному етапі навчання дітей мови. 
З кожним роком використовуються більш нові варіанти наочності для підвищення ефективності занять з навчання української мови. Проте до використання цього матеріалу потрібно підходити раціонально, враховуючи всі труднощі, які можуть виникнути. 
Необхідність принципу наочності зумовлена конкретно-образним характером мислення дошкільників. Він передбачає спеціально організований показ наочності для надання допомоги дітям у розумінні й засвоєнні навчального матеріалу. 
 Наочність допомагає створити ефект присутності, формує візуальний образ. Використання іграшок, картинок, малюнків, кубиків, відео допомагає введенню нового лексичного матеріалу, мовних структур [6; с.62]. 
 Наочність для навчання української мови базується на особливостях розвитку мислення дошкільників. Визначну роль наочно-дійового та наочно-образного мислення дітей дошкільного віку даний принцип ставить на одне з провідних місць в організації навчання. 
У цьому контексті значної актуальності набуває думка видатного педагога К. Ушинського про те, що, якщо вчити дитину будь-яких п’яти незнайомих слів, вона буде відчувати великі труднощі, але, якщо пов’язати з картинками двадцять таких слів, дитина швидко їх засвоїть [19; с.131]. 
Залежно від залучення тих чи інших аналізаторів наочні посібники поділяються на зорові та слухові. Психологічна особливість та цінність чуттєво-наочної презентації лінгвістичного матеріалу полягає в тому, що вона мобілізує психічну активність дітей, викликає інтерес до занять з української мови, переводить свідому увагу в післясвідому, знижує втомлюваність, тренує творчу уяву, мобілізує волю, полегшує весь процес навчання [6; с. 64]. 
Коли дитина сприймає матеріал, слухає та спостерігає за тим, хто говорить цією мовою, вона набуває необхідних навичок та вмінь усного мовлення, що є основною метою навчання дітей дошкільного віку української мови [6; с. 77]. 
Завдяки використанню наочності створюються умови для кращого розуміння лінгвістичного матеріалу та його активного застосування. Ілюстративна наочність займає провідне місце серед інших засобів зорової наочності у процесі навчання дошкільників української мови. Це пояснюється простотою виготовлення та легкістю включення в навчальний процес, можливістю використання найбільш доцільних засобів відображення ситуації, урахуванням конкретного навчального завдання з використанням зображувального матеріалу. 
На заняттях з розвитку мови у дітей дошкільного віку молодшої групи аудитивна наочність використовується тільки у вигляді звукового фону (без слів) або у вигляді пісні, яка виконується самим вихователем як супровід до фізкультхвилинки чи гри. 
Під час використання предметної наочності на занятті допустимі великі іграшки яскравих кольорів з великими частинами тіла і з невеликим навантаженням, деталями. Слід зазначити, що не треба використовувати сюжетну наочність, а лише предметні картинки. Зображення на картинках повинно бути теж яскравих кольорів. 
На заняттях з розвитку мови у дітей дошкільного віку середньої групи аудитивна наочність використовується у вигляді CD дисків із записами пісень на українській мові як фон або супровід до інших видів діяльності, моментах релаксації, фізичних вправах та фізкультхвилинках [8; c.20].
Візуальну наочність використовують таким чином: розмір може бути і великим і вже середнім, спектр кольорів розширюється (додаємо природні: коричневий, білий), але деталями іграшки не повинні бути перевантажені. Постає необхідність в більшій функціональності іграшок (сідає, ходить, крутить руками). Натуральна наочність використовується епізодично і лише на етапі закріплення. Розмір демонстраційної наочності залишається. 
На заняттях з розвитку мови у дітей дошкільного віку старшої групи починається активне використання аудитивної наочності у вигляді казок українською мовою. Пісні українською мовою, записані на CD диски, застосовуються вже з метою навчання дітей і можуть містити новий словниковий матеріал. Вони виступають різновидом активізації та повторення пройденого. Також в другий  половині навчального року можна презентувати дітям коротенькі діалоги з опорою на наочний супровід. 
Натуральна наочність постійно використовується на етапах активізації і закріплення мовного матеріалу. 
Предметна наочність вже може бути різних розмірів, природних кольорів і детально навантажена. Іграшка обов’язково повинна мати вираз обличчя, очі і стать. Бажано, щоб було декілька варіантів одного героя для запобігання стереотипності запам’ятовування. 
Демонстраційна наочність може бути зменшена за розміром: мінімальний розмір 10-12 см, змістовне навантаження не більше 10 предметів. Схеми вводимо планомірно. Діафільми включають до 10 кадрів. Відеофільми, по можливості, включаються систематично. В них можуть з’являтися нові мовленнєві зразки, але в такому контексті, який дає змогу самостійно зрозуміти їх зміст без уточнення дорослими [8; c.21]. 
У процесі навчання рідної мови дітей 7-го року життя входять в роботу аудіо записи з текстами для аудіювання. В такому випадку абсолютно весь матеріал повинен бути знайомим. Діалоги збільшуються за розміром та ускладнюються, але, оскільки діти не бачать джерела мови, бажано, щоб діалоги велися одним і тим же героєм і тоді діти будуть сприймати інформацію з опорою на образи, які були створені під час знайомства з героєм, тобто на внутрішню наочність. Як супровід до рухових дій доцільно використовувати пісні та римовки. Натуральна наочність все ще використовується, предметна, демонстраційна використовується не так активно, як раніше – більше уваги тепер приділяється моделям, макетам та схемам [13; c.26].
А.М. Богуш наголошує, що необхідно приділяти велику увагу застосуванню аудіовізуальної наочності. Вихователі багато часу витрачають на те, щоб заповнити свою групу наочними посібниками: картинками, схемами, книгами, таблицями. Сучасні вимоги до наочності стимулюють використання відтворюючих комп’ютерних програм, адже з кожним роком застосування комп’ютера у викладанні рідної мови стає більш доступним та поширеним явищем [6; с. 87]. 
Отже, доцільність використання наочності у процесі навчання дітей дошкільного віку рідної мови визнається всіма  науковцями. Адже дитина набагато швидше засвоює мовну лексичну одиницю, якщо вона пов’язана з конкретним образом, дією. Яскраві, кольорові предмети, іграшки надовго залишаються в пам’яті дитини, бо в неї більш розвинена образна пам’ять, ніж словесно-логічна, що, в свою чергу, сприяє кращому запам’ятовуванню назв таких предметів українською мовою.
Вивчення нового словесного матеріалу буде цікаво організованою саме завдяки використанню яскравої наочності, а також тісному взаємозв’язку зі словом. 
Наочні методи навчання умовно можна поділити на дві великі групи: ілюстрацій і демонстрацій. Метод ілюстрацій передбачає показ дітям ілюстративних матеріалів: карток, малюнків, картин, портретів. Метод демонстрацій зазвичай пов’язаний з демонстрацією приладів, дослідів, технічних установок, до демонстраційних методів належить також показ кінофільмів.
Особливістю наочних методів навчання є те, що вони обов’язково тією чи іншою мірою поєднуються зі словесними. Тісний взаємозв’язок слова і наочності випливає з того, що діалектичний шлях пізнання об’єктивної реальності припускає застосування в єдності споглядання, абстрактного мислення та практики. Вчення І.П. Павлова про першу та другу сигнальні системи свідчить, що під час пізнання явищ дійсності вони повинні застосовуватися разом. Сприйняття через першу сигнальну систему має органічно поєднуватися з оперуванням словом, з активним функціонуванням другої сигнальної системи. 
Використання наочності у навчальному процесі дошкільної освіти відіграє переважно допоміжну роль, однак іноді навчальний матеріал, а саме явища, предмети, які дітьми не можуть безпосередньо сприйматися, має такий характер, що без унаочнення правильне уявлення про новий об’єкт взагалі неможливе. Для цього використовують наочні прийоми вивчення слова.
Наочні прийоми – це показ картинки, іграшки, предмета, руху або дії, артикуляції звуків. Показ супроводжується словесними прийомами: поясненням, вказівкою, запитанням.
У розвитку мовлення дошкільників велике значення мають ігрові прийоми з використанням наочності: створення ігрової ситуації, виконання ігрових дій, звуконаслідування, загадкова інтонація голосу, використання жартів. Як ігрові прийоми можуть виступати елементи дидактичної гри, гри-інсценізації. У практичній діяльності найчастіше використовується комплекс прийомів.
Таким чином формування в дітей дошкільного віку мовленнєвої активності на заняттях з рідної мови буде здійснюватися набагато ефективніше за умови максимального використання різноманітної наочності в тісному сполученні з різними формами, методами та прийомами навчання, стимулювання інтересу до вивчення рідної мови в цілому. 
Поніманська Т.І., визначила основні умови використання  наочності на заняттях з дітьми  різних вікових груп [15] . Щоб предметна діяльність ефективно сприяла навчанню, необхідно дотримуватися ряду умов.
Перша важлива умова - організація предметного середовища. Для дітей молодшого дошкільного віку необхідно ретельно продумати добір, розміщення, оформлення посібників, приміщень. Іграшки і предмети повинні бути близько розташовані від дитини, іграшки повинні бути яскраві, контрастних кольорів. Одночасно перед дитиною має бути 2 - 3 предмети різного кольору, щоб не втомлювати зір. Необхідні куби-вкладиші, кольорові ковпачки, гірлянди куль, гірка-манеж, невеликі м’ячі, надувні іграшки [15; c.105].
Для дітей середнього дошкільного віку використовується вся площа групової кімнати. Необхідні гірка, іграшки, що рухаються (візки, машинки), надувна колода. На стелі групової кімнати пристрій для підвішування великих іграшок, м’які іграшки, дидактичний столик для сенсорного розвитку (скати, куби, стовпчики для нанизування, втулки), ляльковий куточок, дзеркало. Доцільно періодично приносити в групу рибок в акваріумі, пташку в клітці.
Друга важлива умова навчання дітей в предметній діяльності - це активізуюча роль дорослих. Саме по собі предметне середовище не повною мірою буде розвивати дитину. Вихователь робить це середовище доступним і зрозумілим дитині. Ставлення вихователя, його емоційне спілкування з кожною дитиною є причиною перших радощів і прикрощів малюка. Необхідно, щоб вихователь виступав як активний партнер дитини [15; c.105]. 
У старших дошкільників спілкування вихователя і дітей все більше набуває пізнавальний характер (спілкування з приводу цікавих предметів), спільна діяльність вихователя і дітей.
Третя умова, яка підвищує розвиваючий ефект предметної діяльності, полягає у використанні спеціального навчання.
Навчання дітей молодшого дошкільного віку відрізняється своєрідністю. У малюків відсутній мотив, довільні дії, необхідні для навчання. Заняття носять ігровий характер, але мають мету, завдання, засоби [15; c.105].
Навчання відбувається за безпосередньої участі дорослих на заняттях і в щоденній діяльності. Наслідування вихователю в процесі навчання ефективний спосіб оволодіння предметною діяльністю. Навчаючи діям з предметами та дидактичною наочністю, вихователь використовує такі прийоми [15; c.106]:
· показ, прохання дзеркально повторити дії, потім дитина діє самостійно;
· пропонує дітям діяти одночасно з ним;
· може бути запропоновано діяти за аналогією.
Молодшим дошкільникам пропонують заняття-вправи: розкрити долоню, вкладати кульку, палички, вкладиш, мішечки, мотузочки з вузликами. Необхідно навчати виконувати дії з 2 - 3 предметами, змінюючи положення в просторі, викладати предмети з ємності, вкладати, проштовхувати, прокатувати предмети, знімати з опори, нанизувати, роз’єднувати, відкривати коробки.
Для середнього віку дошкільнят на заняттях з дидактичною наочністю [15; c.106]:
· звертається увага дітей на властивості предметів;
· пропонуються завдання на співвіднесення, групування, сортування за подібністю і розбіжністю;
· діти пізнають залежність між частиною і цілим, знайомляться з кількістю.
Такі заняття розвивають дрібну моторику рук, координацію рухів. На заняттях вихователь повинен прагнути підтримувати у дітей стійкий орієнтовний інтерес до іграшок і давати можливість самостійно діяти. На заняттях використовуються п’ять видів дидактичної наочності [15; c.106]:
· іграшки для нанизування на стрижень (кільця, втулки, кулі, куби);
· об’ємні геометричні фігури (кулі, куби, призми) для групування за кольором, розміром, формою;
· іграшки-вкладиші;
· збірно-розбірні іграшки;
· невеликі сюжетні іграшки (лялечки, грибочки, овочі та інше).
У практичній діяльності з різноманітними предметами дитина засвоює їх назву спочатку на рівні розуміння, встановлюючи зв’язок між самим предметом і словом. Поступово у процесі практичних дій відбувається усвідомлення, уточнення значення нового слова, відчуття його смислових відтінків. Таким чином дитина починає використовувати слова в активному мовленні [3; c.374]. 
Вагомий внесок у розробку принципів здійснення словникової роботи зробила Є. Тихєєва. Вона наголошувала, що провідним є принцип розвитку словника в процесі активного діяльнісного пізнання світу. 
Сучасна дошкільна лінгводидактика визначає низку принципів словникової роботи на етапі дошкільного дитинства.
Принцип єдності розвитку словника з розвитком сприймання, мислення передбачає єдність факту і слова, що позначають явища дійсності. Цей принцип може реалізовуватися лише за умови опертя на активне й діяльнісне пізнання навколишнього світу. При цьому словникова робота поступово ускладнюватиметься відповідно до зростаючих можливостей дітей щодо пізнання світу, розвитку розумової діяльності [3; c.378].
Принцип взаємозв’язку слова і попереднього уявлення конкретизує принцип використання наочності як основи для організації пізнавальної й мовленнєвої активності на якому свого часу наголошував К. Ушинський. Саме завдяки наочності дитина може легко, без напруження запам’ятовувати до 20 слів. За словами великого педагога, без використання наочного матеріалу можливості дитини зменшуються у чотири рази.
Наступний принцип пов’язано з необхідністю забезпечити взаємозв’язок усіх завдань словникової роботи на кожному занятті та здійснення активної словникової роботи під час виконання усіх розділів програми як на заняттях, так і під час режимних моментів. Помилковою є думка, що завдання лексичного розвитку можна реалізувати лише на заняттях з розвитку мовлення. Лексичній роботі слід приділяти увагу і в повсякденному житті дітей. Тільки за таких умов можна реалізувати усі попередні принципи і забезпечити достатній лексичний та мовленнєвий розвиток дітей [3; c.378].
Отже, формування мовленнєвої компетентності у дошкільному віці відбувається постійно в різних видах діяльності через активне пізнання дитиною довкілля та спілкування з тими, хто її оточує.




РОЗДІЛ 2
ДОСЛІДНО-ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНА РОБОТА З ФОРМУВАННЯ МОВЛЕННЄВОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ДОШКІЛЬНИКІВ

2.1. Дослідження рівнів сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку в умовах ЗДО 

Рання діагностика розвитку мовлення – є ключовим компонентом нормального розвитку дитини. Вона має змогу показати  передумови мовленнєвих порушень та, за можливості, скорегувати їх.
Первинна діагностика мовленнєвого розвитку має три основні функції:
1. Визначення наявних мовленнєвих порушень.
2. Визначення можливостей і потенціалу розвитку дитини;
3. Психолого-педагогічна діагностика сімʼї [16].
Для вивчення мовленнєвої активності дітей раннього віку існує обмежена кількість діагностичних методик. Розвиток мовлення та мовленнєвої активності у ранньому віці можна вивчити за допомогою таких методів:
1. Метод анкетування батьків; 
2. Бесіда з батьками та вихователями дитини;
3. Метод спостереження. 
4. Вивчення медичної документації та педагогічної характеристики (якщо дитина відвідує ЗДО).
5. Діагностичні методики.
6. Логопедичне обстеження дитини [25].
Розглянемо їх детальніше.
Метод анкетування та бесіда з батьками дитини раннього віку орієнтований на отримання знань про особливості перебігу вагітності та пологів. Однак, якщо у дослідника є доступ до медичної документації і він володіє цією інформацією, то можна виключити ці питання із анкети. Анкета може містити й питання про мовленнєвий розвиток дитини, прояви її комунікації до батьків та інших дітей, тощо. Під час бесіди з батьками та вихователем, вони можуть озвучити свою думку щодо розвитку дитини, її особливостей. Якщо дитина відвідує заклад дошкільної освіти, вихователь може написати педагогічну характеристику на дитину та визначити її комунікаційні прояви з іншими дітьми та вихователями, особливості її розвитку в цілому. 
Вже з раннього віку можна діагностувати розвиток мовлення та його зачатків, за допомогою методу спостереження. Звертається увага на ініціативність дитини у спілкуванні з дорослим, прагнення привернути до себе увагу та її чутливість до комунікативних впливів дорослих. Мова йде про відповіді на емоційні прояви дорослих по відношенню до дітей [25]. 
Для маленьких дітей пропонується методика дослідження розвитку мовлення, яка розроблена Ю.А. Разенковою. Вона розрахована на вивчення мовного розвитку дітей від 1 року 4 місяців до 3 років. Є прийнятною та зручною до використання у дослідженні  з дітьми, які ще не розмовляють. Для кожного вікового періоду, розроблені свої вимоги до мовленнєвої діагностики. Перевіряється розуміння мовлення, активне мовлення, слухове сприйняття, комунікаційна функція та емоційне реагування на мовлення (див. додаток А). Ще однією діагностичною методикою, яку можна використовувати у ранньому віці – є методика Е.А. Стебльової, метою якої є діагностика пізнавального розвитку дитини раннього віку (в тому числі й мовлення). Пропонується десять завдань, розрахованих для дітей віком 2-3 років [25]. 
Окрім цих двох методик, при діагностиці мовлення дітей раннього віку використовують дошки Сегена. Як вже відомо, розвиток дрібної моторики зумовлює мовленнєвий розвиток. Дошка Сегена – це деревʼяна дошка з вирізаними на ній віконцями. У ці прорізи вставляються різні вкладки. Виготовляють її з різного матеріалу: дерева, пластика або тканини. Існують дошки Сегена різних варіантів складності. У простих іграх використовуються нескладні геометричні фігури. У більш складному варіанті в віконця вставляються комбінації фігурок, що складаються з декількох деталей. Наприклад, квадрат збирається з 2-х трикутників; зʼєднавши деталі пазлу, малюк отримує картинку гусені, собачки, машинки. Окрім діагностичної функції, дошка Сегена має розвивальну та коректувальну функцію [12]. 
Діагностика мовленнєвої активності та особливостей мовлення дитини раннього віку, зазвичай, проходиться за допомогою логопедичного обстеження. Логопедична робота проводиться у декілька етапів. Перший етап логопедичної роботи – це встановлення контакту з дитиною та її батьками. На цьому етапі може бути використаний метод бесіди, анкетування та опитування з батьками. Логопеду важливо дізнатися не тільки про мовленнєвий розвиток дитини, але й повністю про її психічний розвиток, щоб виключити будь-які інші порушення. Для цього логопед може використати різні діагностичні методики, які покажуть розвиток мислення, дрібної моторики дитини, тощо. Дуже часто логопеди у своїй роботі використовують сюжетні  та предметні картинки, дошки Сегена. На другому етапі логопедичної роботи, логопед перевіряє саме мовленнєвий розвиток дитини. А сааме, за такою схемою:
1. Звукова сторона мовлення
1.1. Вимова звуків
1.2. Звук в складах та словах.
2. Обстеження артикуляційного апарату
2.1. Його будова
2.2. Дихальна та голосова функція.
3. Фонетичне сприйняття
3.1. Розрізнення окремих звуків в ряду звуків, в складах і словах.
3.2. Запамʼятовування звукових і складових рядів.
3.3. Виділення і запамʼятовування певних слів в ряду інших.
3.4.  Впізнавання, розрізнення і порівняння простих фраз. 
4. Обстеження розуміння мовлення.
4.1. Розуміння слів, пропозицій, граматичних форм.
На останньому етапі логопедичної роботи робляться висновки щодо розвитку мовленнєвої активності дитини та складаються рекомендації. Для кожного вікового періоду раннього дитинства обираються свої діагностичні методики та підходи. І звичайно, кожен логопед, на свій розсуд, може обрати шляхи роботи та діагностики дитини раннього віку [19].
Експериментальною базою нашого дослідження став заклад дошкільної освіти – Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) №130 «Казка» Запорізької міської ради Запорізької області. 
Для проведення дослідження на констатувальному етапі дітей середнього дошкільного віку ми розподілили на групу А та групу Б, так як дані отримані по ходу дослідження не показали достатніх розбіжностей. Так, в групі А було 21 дитина (старшої групи); у групі Б – 22 дитини середнього дошкільного віку . У дослідженні взяли участь дві групи закладу дошкільної освіти (старші групи).
Дослідження проводилось протягом жовтня 2020-2021 року.
З метою подальшого визначення вихідного рівня сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку. Для цього вважаємо необхідним виділити певні критерії та їх показники, які дозволять визначити рівень сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку.
Взагалі, сформованість мовленнєвої компетентності зумовлюється декількома напрямами. Основними з них є [18; 19]:
1. Сформованість монологічного мовлення.
2. Сформованість звʼязного мовлення.
3. Сформованість та наповненість словника.
4. Сформованістю знань елементів грамоти.
Для зручності та з урахуванням можливостей для проведення експерименту було виділено три основні критерії, які, на нашу думку, є достатньо відповідними: 
· емоційний критерій, який позначається наявністю емоційного відгуку під час мовлення дитини;
· практичний критерій, що характеризується сформованістю вміння висловити свою думку, застосувати знання у повсякденному житті, спілкуватись з однолітками тощо;
· когнітивний критерій показує активність пізнання дошкільника нового матеріалу засвоєння його, чітку вимову звуків у відповідності до віку. 
Таблиця 2.1
Рівні, показники сформованості мовленнєвої компетентності у дітей дошкільного віку 
	Рівні
	Показники

	1
	3

	Високий
	- діти правильно вимовляють усі звуки, можуть скласти речення;
- дитина легко висловлює свою думку, підбирає для цього потрібні слова, використовує жести, міміку під час мовлення;
- у дитини добре розвинений математичний слух;
- у дитини збагачений словниковий запас, у мовленні вона використовує різні частини мови, може змінювати інтонацію у мовленні. 
-дитина добре володіє монологічним мовленням, придумує розповіді, історії, цікавинки;
- дитина може легко побудувати комунікацію, діалог з дорослими або однолітками.

	Середній
	- діти не завжди правильно вимовляють усі звуки, іноді можуть скласти речення;
- дитина з труднощами висловлює свою думку, підбирає для цього потрібні слова, не завжди використовує жести, міміку під час мовлення;
- у дитини добре розвинений математичний слух;
- у дитини збагачений словниковий запас, у мовленні вона використовує не завжди різні частини мови, може змінювати інтонацію у мовленні. 
-дитина володіє монологічним мовленням, придумує розповіді, історії, цікавинки;
- дитина не завжди може легко побудувати комунікацію, діалог з дорослими або однолітками.

	Низький
	- діти не правильно вимовляють усі звуки, не можуть скласти речення;
- дитині  важко висловлювати свою думку, підбирає для цього потрібні слова, використовує жести, міміку під час мовлення;
- у дитини добре розвинений математичний слух;
- у дитини не збагачений словниковий запас, у мовленні вона не використовує різні частини мови, не може змінювати інтонацію у мовленні. 
-дитина добре володіє монологічним мовленням, придумує розповіді, історії, цікавинки;
-не завжди спілкується з дорослим.


Оцінювання за даними рівнями та показниками передбачало застосування методів дослідження, які склали певну діагностичну методику. З огляду на вікові характеристики, ми вважали доцільним використання спостереження, бесіди, опитування вихователів та батьків кожної дитини, дидактичні ігри та вправи.
Отже, оцінювання проводилось способом проведення вправ мовленнєвих та ігор з дітьми, завдань щодо розповіді за картиною тощо. Паралельно проводилось спостереження за цікавістю та поведінкою дітей під час сюжетно-рольових ігор «Лікарня», «Магазин», «Пожежники», «Дитячий садок», «Школа», «Перукарня» тощо. Бали за спостереження та опитування сумувались та підраховувалась загальна відсоткова оцінка рівня сформованості мовленнєвої компетентності в експериментальній та контрольній групах. Оцінювання спостереженням мало вищий бал, аніж опитуванням за одне питання, оскільки практичне використання існуючих знань та проявів інтересів має вищий пріоритет, аніж усна відповідь на питання.
Отже, після визначення (характеристики) рівнів для опитування було складено (підібрано) 15 запитань чи завдань. Вони передбачали отримання певних відповідей, які стосувались компонентів (емоційний, практичний, когнітивний) уявлень про професії дошкільника. Правильні відповіді на 11 і більше запитань (вірне виконання завдань) було вирішено зараховувати як достатній рівень; 6 – 10 вірних відповідей – середній рівень; менше 6 вірних відповідей – низький.
За кожну відповідь (завдання) дитині нараховувались бали – відповідно 0 балів за невірну відповідь, невірне рішення завдання; 1 бал – за відповідь неточну або з помилками; 2 бали – за правильну відповідь (рішення). Таким же чином підраховувались бали при спостереженні та опитуванні батьків і вихователів.
Питання були підібрані з урахуванням досвіду роботи Н. Приймак, Г. Бєлєнької, О. Полєвєкової [4; 5]. Всі питання можна розділити на кілька груп, залежно від їхнього змісту. 
Завдання 1. Метою було в ігровій формі перевірити звуковимову дитини . 
Завдання 2. Дане завдання було подібним попередньому та мало на меті перевірити чи зможе дитина скласти розповідь за картиною. Дитині було запропоновано декілька зображень за яким вона мала скласти розповідь підбираючи відповідні частини речення.
Завдання 3. Визначення рівня монологічного мовлення та вміння розповідати. Дітям запропоновано скласти розповідь за технологією сторітелінг, потім розповісти про себе.
Завдання 4. Дидактична гра «Впіймай звук». Таким чином перевіряємо рівень розвитку фонематичного слуху дошкільників. Дитина має почувши у словах заданий звук плеснути у долні.
Отримані у процесі діагностики дані були підраховані та представлені у відсотковому вигляді. Отже, за першим критерієм – емоційним – було визначено такі рівні (табл. 2.2). 

Таблиця 2.2
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку за емоційним критерієм, у %
	Рівні
	Група А
	Група Б

	
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків, вихователів
	спостере-ження
	опитування дітей
	опитування батьків,
вихователів

	
	Відсотковий показник

	Абсолютний показник

	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	Відсотковий показник



	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	
Відсотковий показник



	Високий
	28,57
	7
	33,33
	8
	33,33
	27,27
	6
	31,82
	7
	27,27

	Середній
	47,62
	10
	47,62
	10
	42,86
	50,00
	11
	45,45
	10
	45,45

	Низький
	23,81
	4
	19,05
	3
	23,81
	22,73
	4
	22,73
	5
	27,27



Як бачимо з таблиці, дані А та Б групи не мають суттєвих відмінностей та складають: в групі А – високий рівень – 28,57%; 33,33%; 33,33%; у групі Б – 27,27%; 31,82%; 27,27%. Визначення середніх значень дало такі результати: в групі А на високому рівні 31,74% дітей; у групі Б – 28,79%. Середній рівень виявлено у 47,62%; 47,62%; 42,86% групі А та 50%; 45,45%; 45,45% у групі Б. Середні значення: 46,03% в групі А та 46,96% - у групі Б. Низький рівень – у 23,81%; 19,05%; 23,81% у групі А та 22,73%; 22,73%; 27,27% – у групі Б. Середні значення: 22,22% – у групі А та 24,24% у групі Б.
За другим критерієм – практичним – отримано наступні результати (табл. 2.3).
Таблиця 2.3
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку за практичним критерієм, у %
	Рівні
	Група А
	Група Б

	
	спосте-реження
	опиту-вання дітей
	опитування батьків,
вихователів
	спосте-реження
	опиту-вання дітей
	опитування батьків, вихователів

	
	Відсотковий показник

	Абсолютний показник

	Відсотковий показник

	Абсолютний показник

	Відсотковий показник

	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	Відсотковий показник

	Абсолютний показник

	Відсотковий показник


	Високий
	23,81
	4
	33,33
	8
	33,33
	22,73
	4
	31,82
	7
	27,27

	Середній
	47,62
	10
	52,38
	11
	42,86
	50,00
	11
	50,00
	12
	45,45

	Низький
	28,57
	7
	14,29
	2
	23,81
	27,27
	6
	18,18
	3
	27,27



Отже, за другим критерієм результати А та Б групи також суттєво не відрізняються. В групі А високий рівень виявлено у 23,81%; 33,33%; 	33,33%; у групі Б – 22,73%; 31,82%; 27,27%. Підрахунки середнього значення наступні: група А – 30,16%; група Б – 27,27% за практичним критерієм.
Середній рівень в групі А склав 47,62%; 52,38%; 42,86%; у група Б – 50,00%; 50,00%; 45,45%. Середні значення: група А – 47,62%; група Б – 48,48% за практичним критерієм.
Низький рівень – група А – 28,57%; 14,29%; 23,81%; група Б – 27,27%; 18,18%; 27,27%. Середні значення – група А – 22,22%; група Б – 24,24%.
Дослідження за третім критерієм – когнітивним – дозволило зробити такі висновки (табл. 2.4).
Таблиця 2.4
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку за когнітивним критерієм, у %
	Рівні
	Група А
	Група Б

	
	спосте-реження
	опиту-вання дітей
	опитування батьків,
вихователів
	спосте-реження
	опиту-вання дітей
	опитування батьків,
вихователів

	
	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	
Відсотковий показник



	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	Відсотковий показник


	Абсолютний показник

	
Відсотковий показник




	Високий
	14,29
	3
	28,57
	6
	28,57
	13,64
	3
	27,27
	6
	27,27

	Середній
	52,38
	11
	47,62
	9
	47,62
	54,55
	12
	50,00
	11
	45,45

	Низький
	33,33
	7
	23,81
	5
	23,81
	31,82
	7
	22,73
	4
	27,27



Отже, за когнітивним критерієм виявлено наступні результати: група А – високий рівень – у 14,29%; 28,57%; 28,57%; група Б – у 13,64%; 27,27%; 27,27% дітей. Середні значення високого рівня по групах: група А – 23,81%; група Б – 22,73%.
Середній рівень виявлено у 52,38%; 47,62%; 47,62% дітей групи А та у 54,55%; 50%; 45,45% –групи Б. Середні значення по групах – середній рівень в групі А складає 49,21%; у групі Б – 50%.
Низький рівень виявлено у 33,33%; 23,81%; 23,81% дітей групи А та у 31,82%; 22,73%; 27,27% дітей групи Б. Середні значення по групах за когнітивним критерієм: група А – 26,98%; група Б – 27,27%. 
Таким чином, підрахунки середніх значень за кожним критерієм дозволило скласти зведену таблицю, в якій відображено результати констатувального експерименту (табл. 2.5).




Таблиця 2.5
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку (констатувальний експеримент), у %
	Рівні
	Група А
	Група Б

	
	емоц.крит.
	практ. критер.
	когн. крит.
	Загалом по групі А
	емоц. крит.
	практ. крит.
	когн. крит.
	Загалом по групі Б

	Високий
	31,74
	30,16
	23,81
	28,57
	28,79
	27,27
	22,73
	26,26

	Середній
	46,03
	47,62
	49,21
	47,62
	46,96
	48,48
	50,00
	48,48

	Низький
	22,22
	22,22
	26,98
	23,81
	24,24
	24,24
	27,27
	25,25



Отже, як бачимо з таблиці, суттєвої різниці між результатами обох груп не спостерігається, що уможливлює їх участь у формувальному експерименті. Для наочності результати представлено на рисунку 2.1.

Рисунок 2.1. Рівні сформованості мовленнєвої компетентності в групі А та групі Б на констатувальному етапі
Таким чином, проведений констатувальний експеримент дав змогу визначити рівень сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку про професії у дошкільному навчальному закладі №130 «Казка». З огляду на результати питання формування мовленнєвої компетентності потребує уваги педагогів, підвищення рівня володіння компетентністю у дошкільників.

2.2. Розробка та впровадження педагогічної програми з формування мовленнєвої компетентності у дітей дошкільного віку засобами інноваційних технологій

Програма формування мовленнєвої компетентності дошкільників була складена на основі теоретичного аналізу означеної проблеми та аналізу практичних досвідів педагогів закладів дошкільної освіти. 
Кожна програма, яка запропонована для впровадження в практику роботи закладу дошкільної освіти повинна мати мету та структуру. Мета запропонованої нами програми полягає у формуванні мовленнєвої компетентності засобами інноваційних технологій.
Орієнтовні складові програми:
1. Опис інноваційних технологій щодо розвитку мовлення дошкільників
2. Сплановані заходи: ігри, вправи, конспекти із застосуванням інноваційних технологій.
Етапи реалізації програми.
Перший етап – підготовчий. Мета – окреслити коло проблем, учасників, ресурсів. Основне завдання підготовчого етапу визначити наявні ресурси (матеріальні, технічні, людські, тощо).
Другий етап – організаційно-діагностичний. Мета – вивчення реального стану сформованості мовленнєвої компетентності у контрольній та експериментальній групах. 
Завдання другого етапу:
· визначення критеріїв сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку;
· проведення констатувального експерименту на основі визначених рівнів, критеріїв, показників та відповідних їм методів дослідження;
· зробити висновки про актуальність формування мовленнєвої компетентності в експериментальній групі.
Третій етап – практичний. Мета – реалізація програми з формування мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку (формувальний експеримент).
Четвертий етап – заключний. Мета – перевірка ефективності впровадженої програми. 
Завдання:
-	визначити основні досягнення та недоліки у проведеній роботі;
-	відстежити зміни у стані сформованості мовленнєвої компетентності у дітей дошкільного віку (контрольний експеримент);
-	визначити подальший напрямок роботи з формування мовленнєвої компетентності дітей дошкільного віку про професії в старшій групі закладу дошкільної освіти.

2.3. Аналіз ефективності проведеної роботи
Для перевірки ефективності дослідно-експериментальної роботи було проведено контрольний експеримент за тими ж методами, елементами, та змістом діагностики що і констатувальний. 
Зазначимо, що в цілому позитивні зміни відбулися в обох групах – через природній процес розвитку дітей даного віку та, звичайно, завдяки впливу батьків та вихователів. В експериментальній групі ці зміни були суттєвішими, що доведено контрольним експериментом. 
Отримані дані співставлялися з результатами опитування та спостереження за дітьми. Окремо оцінювались усі діагностичні дані за трьома критеріями.
Метою контрольного експерименту було визначення рівня сформованості мовленнєвої компетентності у дітей середнього дошкільного віку після впровадження нашої педагогічної програми.
Отже, за першим критерієм – емоційним - було отримано такі дані (табл. 2.6).
Таблиця 2.6
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності  у дітей середнього дошкільного віку за емоційним критерієм (контрольний експеримент), у %
	Рівні
	Експериментальна група
	Контрольна група

	
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків, вихователів
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків, вихователів

	
	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	
Відсотковий показник





	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	
Відсотковий показник






	Високий
	33,33
	7
	38,10
	8
	33,33
	27,27
	7
	36,36
	8
	27,27

	Середній
	52,38
	11
	47,62
	10
	47,62
	50,00
	11
	45,45
	9
	45,45

	Низький
	19,05
	3
	14,29
	4
	19,05
	22,73
	4
	18,18
	4
	27,27



Як бачимо з таблиці, дані експериментальної та контрольної групи вже мають певні відмінності та складають: в експериментальній групі – високий рівень – 33,33%; 38,1%; 33,33%; у контрольній групі – 27,27%; 36,36%; 27,27%. Визначення середніх значень дало такі результати: в експериментальній групі на достатньому рівні 34,34%, що на 3,18% більше ніж на констатувальному етапі; у контрольній – 30,88%. 
Середній рівень виявлено вже у 52,38%; 47,62%; 47,62% експериментальної групи та у 50,00%; 45,45%; 45,45% контрольної групи. Середні значення: 49,21% в експериментальній групі, що на 3,18% більше ніж на попередньому етапі; та 47,69% - у контрольній групі.
Низький рівень – у 19,05%; 14,29%; 19,05% дітей в експериментальній групі та у 22,73%; 18,18%; 27,27% – в контрольній. Середні значення: 17,46% у експериментальній групі, що на 4,76% менше ніж на констатувальному етапі та 21,43% у контрольній групі.
Отже, за першим критерієм виявлено певні зміни та зафіксовано відмінність у результатах контрольної та експериментальної груп.
За другим критерієм – практичним – отримано наступні результати (табл. 2.7). Як бачимо, результати експериментальної та контрольної групи після формувального експерименту мають певні відмінності.
Таблиця 2.7
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку за практичним критерієм (контрольний експеримент), у %
	Рівні
	Експериментальна група
	Контрольна група

	
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків,
вихователів
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків,
вихователів

	
	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показни
	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показни

	Достатній
	33,33
	7
	38,10
	7
	33,33
	27,27
	7
	31,82
	8
	27,27

	Середній
	57,14
	13
	52,38
	11
	47,62
	50,00
	11
	50,00
	11
	45,45

	Низький
	  9,52
	2
	  9,52
	2
	19,05
	22,73
	4
	18,18
	3
	27,27



В експериментальній групі високий рівень виявлено у 33,33%; 38,10%; 33,33% дітей; у контрольній групі – у 27,27%; 31,82%; 27,27% дітей. Підрахунки середнього значення наступні: експериментальна група – 34,92%, що на 4,76% більше ніж на констатувальному етапі; контрольна група – 30,88% за практичним критерієм.
Середній рівень в експериментальній групі склав 57,14%; 52,38%; 47,62%; у контрольній – 50,00%; 50,00%; 45,45%. Середні значення: експериментальна група – 52,38%, що на 4,76% більше ніж на попередньому етапі; контрольна група – 49,28% за практичним критерієм.
Низький рівень – експериментальна група – 9,52%; 9,52%; 19,05%; контрольна група – 22,73%; 18,18%; 27,27%. Середні значення – експериментальна група – 12,69%, що на 9,53% менше ніж на попередньому етапі; контрольна група – 19,84%.
Дослідження за третім критерієм – когнітивним – дозволило зробити такі висновки (табл. 2.8).
Таблиця 2.8
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку за когнітивним критерієм (контрольний експеримент), у %
	Рівні
	Експериментальна група
	Контрольна група

	
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків,
вихователів
	спосте-реження
	опитування дітей
	опитування батьків,
вихователів

	
	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник

	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Абсолютний показник


	Відсотковий показник


	Достатній
	23,81
	4
	33,33
	6
	28,57
	18,18
	3
	27,27
	6
	27,27

	Середній
	52,38
	13
	52,38
	13
	57,14
	54,55
	14
	50,00
	11
	45,45

	Низький
	23,81
	4
	14,29
	3
	14,29
	27,27
	5
	22,73
	5
	27,27



За когнітивним критерієм вже виявлено наступні результати: експериментальна група – високий рівень – у 23,81%; 33,33%; 28,57% дітей; контрольна група – у 18,18%; 27,27%; 27,27% дітей. Середні значення достатнього рівня по групах: експериментальна група – 28,57%, що на 4,76% більше ніж на попередньому етапі; контрольна група – 24,24%.
Середній рівень виявлено у 52,38%; 52,38%; 57,14% дітей експериментальної групи та у 54,55%; 50,00%; 45,45% дітей контрольної групи. Середні значення по групах – середній рівень в експериментальній групі складає 53,96%, що на 4,75% більше ніж на констатувальному етапі; у контрольній – 50% (без змін).
Низький рівень виявлено у 23,81%; 14,29%; 14,29% дітей експериментальної групи та у 27,27%; 22,73%; 27,27% дітей контрольної групи. Середні значення по групах: експериментальна група – 17,46%, що на 9,52% менше ніж на констатувальному етапі; контрольна група – 25,76%. 
Таким чином, підрахунки середніх значень за кожним критерієм дозволило скласти зведену таблицю, в якій відображено результати контрольного експерименту (табл. 2.9).
Таблиця 2.9
Рівні сформованості мовленнєвої компетентності у дітей середнього дошкільного віку контрольного експерименту, у %
	Рівні
	Експериментальна група
	Контрольна група

	
	емоц.
крит.
	практ. крит.
	когніт. крит.
	загалом по ЕГ
	емоц.
крит.
	практ. крит.
	когніт. крит.
	загалом по КГ

	Достатній
	34,92
	34,92
	28,57
	32,8
	30,3
	28,79
	24,24
	27,78

	Середній
	49,21
	52,38
	53,96
	51,85
	46,96
	48,48
	50,00
	48,48

	Низький
	17,46
	12,69
	17,46
	15,87
	22,73
	22,72
	25,76
	23,74



Отже, як бачимо з таблиці, спостерігаються певні відмінності між результатами контрольної та експериментальної груп, а саме: високий рівень у експериментальній групі складає 32,8%, а в контрольній – 27,78%. Середній рівень у експериментальній групі 51,85%, а в контрольній – 48,48%; низький рівень у 15,87% експериментальної групи та 23,74% у контрольній групі.
Як бачимо з рисунку, високий рівень у експериментальній групі на 5,02% вищий ніж у контрольній; середній рівень в експериментальній групі також вищий на 3,37%; низький рівень в експериментальній групі нижчий на 7,87% ніж у контрольній групі. Таким чином, проведений контрольний експеримент дав змогу визначити новий рівень сформованості математичної компетентності дітей дошкільного віку у закладі дошкільної освіти № 130 «Казка» та порівняти результати експериментальної та контрольної групи. За результатами такого порівняння визначено позитивну динаміку з вищими показниками експериментальній групі ніж в контрольній, щодо сформованості мовленнєвої компетентності у дітей старшого дошкільного віку.


ВИСНОВКИ


Таким чином проведене дослідження формування мовленнєвої компетентності дошкільників засобами інноваційних технологій.
1. У процесі аналізу теоретичних засад формування мовленнєвої компетентності визначено сутність понять сутність понять «мовлення», «мовленнєва компетентність», «інноваційні технології»;
2. Розкрито сутність, зміст, завдання. принципи мовленнєвого розвитку у закладі дошкільної освіти.
3. Представлено ефективність використання і впровадження засобів інноваційних технологій. Охарактеризовано чучасні технології розвитку мовлення дошкільників. Визначено складові та особливості мовленнєвої компетентності дітей, висвітлено наступність дошкільної та початкової освіти у формуванні мовленнєвої компетентності.
4. Запропоновано педагогічну програму формування мовленнєвої компетентності дошкільників. У якій зазначено складові:опис інноваційних технологій щодо розвитку мовлення дошкільників; сплановані заходи: ігри, вправи, конспекти із застосуванням інноваційних технологій.
5. Визначено умови мовленнєвого розвитку дошкільників: загальна активність людини, її комунікабельність, доброзичливість до близьких людей, ініціативність, прагнення до лідерства в компанії;  вміння долати скутість, соромʼязливість;  здатність переходити від ситуативного діалогу до монологу, обдуманої, спланованою мови. Визначено такі компоненти мовленнєвої активності: кількість мовних реакцій в різноманітних ситуаціях;  вибір ігор, занять, повʼязаних з промовою;  швидкість і точність вибору слів, а також елементів змісту промови;   швидкість і правильність розгортання синтаксичних конструкцій;  реакцію на вчинок або висловлювання інших.
6. Проаналізований зміст та структура словникової роботи у закладі дошкільної освіти, а також методи та прийоми що застосовуються для якісного формування, розвинення, уточнення та активізації дитячого словника.
7. Визначено критерії та показники сформованості мовленнєвої компетентності дітей старшого дошкільного віку.
8. Проведено педагогічний експеримент, констатувальний, формувальний, контрольний етапи. На констатувальному етапі за допомогою відповідних вправ, методик, отримані дані сформованості мовленнєвої компетентності дошкільників які за результатами цього етапу потребують педагогічної уваги. 
9. Для формувального етапу нами була розроблена та впроваджена програма формування мовленнєвої компетентності дітей старшого віку засобами інноваційних технологій. Ефективність впровадженої програми доведено; гіпотезу дослідження, – підтверджено, отже, мету роботи яка полягала у теоретичному обґрунтуванні та експериментальній перевірці педагогічної програми формування мовленнєвої компетентності дошкільників дошкільників засобами інноваційних технологій - досягнуто.
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ДОДАТКИ


Додаток А

Педагогічна програма з формування мовленнєвої компетентності дошкільників

Мета програми: сформувати у дітей мовленнєву компетентність за допомогою інноваційних технологій.
Технологія «Слухаємо казку»
Цей вид занять можна проводити з усією групою або підгрупою дітей, які мають бажання послухати казку. Заняття складається з двох частин. Перша — організація умов для сприймання дітьми казкового твору, друга — бесіда та і розповідь за казкою. Чим молодші діти, тим більш діяльним, наочним мусить бути сприйняття казки. Поступово ми привчаємо дітей сприймати казку на слух, але і в старших групах успіх заняття також залежить від яскравої захоплюючої атмосфери. Так, у молодшій групі розповідь казки випереджається ігровою ситуацією, демонстрацією іграшок, речей, пов'язаних з казкою або просто зацікавленням, заохоченням: «Зараз я розповім вам дуже цікаву історію про... Хочете послухати?" У старших групах перед розповіддю або читанням казки вихователь спрямовує зусилля на систематизацію літературних знань дітей. Це може бути коротенька літературна вікторина чи вступна бесіда.
Важливе місце на занятті відводиться роботі над мовленням. Збагачення словника відбувається через ізолювання, виключення з тексту, пояснення малознайомих складних для усвідомлення слів і словосполучень за допомогою прийому синонімічної заміни, лексичних вправ у процесі роботи над текстом. Внаслідок спеціального навчання діти починають відчувати образність і красу художнього слова, знаходити у тексті, пояснювати значення, доцільно використовувати яскраві вирази в самостійних висловлюваннях.
Розвиток зв'язності висловлювань відбувається завдяки використанню спеціальних запитань, які вихователь починає спонуканням «Розкажи, чому...», «Поясни, як сталося, що..» Щоб відповісти на запитання, дитина мусить відтворити послідовно цілий епізод казки, інколи за допомогою вихователя. Наприклад: «Розкажіть, як ведмежатка ділили сир». Вихователь допомагає побудувати послідовну відповідь: «Спочатку вони... що?... А потім?... Ось так і..» У ході обговорення казки зі старшими дошкільниками вихователь ставить запитання аналітичного характеру, наприклад: «Поясніть, як ви зрозуміли, що лисиця хитра та лукава». Відповідь також потребує виразного розгорнутого висловлювання з використанням переконливих аргументів.
Є доцільним використання на занятті прислів'їв, приказок, фразеологізмів, щоб, з одного боку, допомогти дітям глибше усвідомити ідею казки, а з іншого, показати, як найбільш вдало, точно і коротко можна висловити головну думку твору, які влучні, образні народні вислови.
Під час слухання казки вихователь поступово формує початкові літературознавчі уявлення дітей: про жанрові особливості казки (неймовірні чарівні події, магічні речі, чарівники, персоніфікований тваринний і рослинний світ, специфічні казкові висловлювання). Звертаючи увагу дітей на особливості побудови і літературної форми казки, вихователь пов'язує ці знання із самостійною творчою діяльністю: «Ось і ви, коли складатимете свою казку, теж придумайте казковий зачин, кінцівку, свої чарівні пригоди, щоб казка вийшла цікавою».
Глибше зрозуміти, краще запам'ятати казку допомагає використання методу моделювання, різні види якого підходять для дітей будь-якого віку, модель кольорова, модель за розміром, за формою, зображувальна модель. Моделювання казки часто переростає ь дуже цікаву гру, в якій проживання казкових дій відбувається у внутрішньому плані.
Почуття, переживання, викликані казковими образами, діти висловлюють, проявляють у творчій грі, театралізаціях, малюванні за мотивами казкового сюжету або в інших видах продуктивної діяльності.

Заняття для старшої групи
Тема: казка «Лисичка-сестричка і вовк-панібрат».
Мета: вчити дітей розуміти характери і вчинки героїв казки. Уточнити уявлення про жанрові особливості казки, вірша, оповідання. Вчити помічати і розуміти образні вислови, вправляти у виборі означень, порівнянь до заданого слова Збагачувати словник новими словами: чумаки, віз, ополонка; розвивати стилістичне чуття мови, добирати слова, що найкраще висловлюють думку. Стимулювати та активізувати вживання образних виразів із казки.
Матеріал: ілюстрації до казки. 
                                    Хід заняття
Вихователь пропонує дітям пригадати, чим відрізняється вірш від казки, оповідання; хто складає казки, вірші.
—	Вам відомо багато казок, в яких розповідається про лисицю. Назвіть їх. Як можна сказати про лисичку, про її вигляд, характер?
—	Сьогодні я вам теж прочитаю казку про лисичку. Слухайте уважно, потім скажете, якою вона вам видалася?
Після читання казки вихователь проводить обговорення:
– Хто головні герої казки?
– Розкажіть, якою ви уявляєте собі лисичку. Як ви зрозуміли, що вона смілива? Хитра? Зла?
– Який казковий епізод вам запам'ятався найкраще?
– Чи жалієте ви вовка? Поясніть, чому.
– В казці нам зустрілися нові слова. Пригадайте, у кого з воза лисичка насмикала собі рибки? (У чумаків.) Куди вовк засунув свій хвіст? (В ополонку.)
– Хто з вас хотів би намалювати ілюстрацію до цієї казки? Розкажіть спочатку, що ви збираєтеся малювати.
Наприкінці заняття вихователь нагадує дітям, що вони вже знають, що таке казка, вірш, оповідання, пропонує подумати, що таке загадка, для чого вона потрібна. В загадці розповідається про будь-що, а сам предмет не називається. Треба добре подумати і відгадати, про що йдеться.
– Давайте самі спробуємо придумати загадку про лисичку. (Діти вправляються в складанні загадки.)
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Серія занять «Чарівна музика слова»
Якщо звернутися до традиційної методики ознайомлення дошкільників з художньою літературою, то одним з обов'язкових видів літературних занять вважається заучування напам'ять віршів. Але дослідження психологів переконливо довели, що заучування напам'ять — глибоко індивідуальний, пов'язаний з особливостями пам'яті, емоційної сфери кожної дитини процес, який не можна підганяти під колективну організацію занять. Наполягати на цьому — чинити тиск на дитячу природу. Тому сучасний підхід до цього питання — тільки індивідуальний характер заучування віршів — здається нам більш гуманним і доцільним.
Але сприйняття і художній аналіз поезій як важливий компонент естетичного виховання і літературно-мовленнєвого розвитку дитини має займати значне місце в роботі з малюками.
Мета цих занять — виховувати художньо-естетичне сприйняття образної сутності, мелодійності, ритму, краси поетичного слова, відчуття виразності мовних засобів, що надають особливої яскравої наочності картинам вірша.
Особливу увагу вихователь має приділяти ліричній атмосфер заняття. Такі заняття поєднують музику, живопис, літературу. Центральною ланкою цього поєднання є мистецтво слова. Тому бажано, щоб поетичні образи віршованого тексту знайшли своєрідне відображення в репродукціях картин, слуханні музичних творів, дитячих малюнках.
Величезне значення має правильно організована робота з мовлення: художній аналіз образної будови віршованого тексту через конкретні запитання, що виявляють ступінь усвідомлення значення виразних мовних засобів, добір порівнянь, уточнень, побудова синонімічних рядів, пошук антонімічних пар тощо.
Виконання творчих завдань ліричного напряму, розігрування психологічних емоційно яскравих етюдів, добір ілюстрацій, малювання за темою, творча розповідь — все це допоможе дітям глибше відчути ідею і характер вірша, забезпечить особливе емоційне піднесення, приверне увагу дітей до високої поезії.


Заняття для старшої групи
Тема: вірш Івана Франка «Весна». Лексична  робота.
Мета: допомогти дітям відчути радість розквітаючої землі. Вчити дітей розуміти і відтворювати в своєму мовленні образні вислови з тексту, збагачувати словник емоційно-оцінювальною лексикою багатокольорова, ясна, прекрасна), вчити дітей добирати синоніми, порівняння до заданих слів.
Матеріал:  ілюстрації,   що   зображують   різні періоди   весни,   складальна  картка   «Земля   весною», деталі до неї. 
                             Хід заняття
– Ви знаєте чотири пори року. Яка з них найхолодніша? (Зима.) Яка найбагатша, але разом з ним сумна? (Осінь.) Яка пора найвеселіша, тепла? Літо.)
– Підберіть тільки одне слово, щоб сказати про весну, яка вона (прекрасна).
– Підійдіть до вікна, підставте своє обличчя сонечку, за плющіть очі, відчуйте, які теплі промінчики, як приємно щічкам, посміхніться Порухайте чудовий вірш Івана Франка «Весна».
Надійшла весна прекрасна, багатоколірна, тепла, ясна, Наче дівчина в вінку. Зацвіли луги, діброви, Повно гомону, розмови І пісень в чагарнику.
– Скажіть, що ви відчували, коли я читала цього вірша?
– Про яку весну йдеться? Знайдіть відповідну картину весни. (Вихователь спонукає дітей при висловлюванні використовувати слова з тексту вірша, допомагає їм у цьому.)
– Як ви зрозуміли, що земля радіє весні?
– Послухайте вірша ще раз, уявіть, як поступово одягається земля у весняне вбрання.
Після читання вірша вихователь пропонує дітям разом скласти картку «Земля весною». Він повторює рядки вірша і обговорює їх з дітьми, уточнюючи, які образи викликають у них поетичні рядки.
–	Як сказати по-іншому «повно гомону, розмови і пісень в чагарнику»? (Пташки співають, щебечуть, раді весні.)
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– Квітучу землю порівнюють з дівчиною у вінку Дуже красиве порівняння. Спробуємо сказати про це красиво самі   Як можна назвати квітуче дерево, з чим його порівняти? (Наче багато метеликів сидить на гілках, наче величезний букет.)
– На що схожі заквітчані луки? (Наче килимок постелили, наче фарбами все розмалювали.)
Вихователь підводить підсумок: красивий світ навкруги стане ще красивішим, якщо ми навчимося красиво про все це розповідати.

«Слухаю,  уявляю, малюю» з використанням поетичних творів
	Одним із варіантів занять з використанням поетичних творів можуть бути заняття «Слухаю, уявляю, малюю» для старшого дошкільного віку
Вихователь намагається організувати роботу з розвитку мовлення так, щоб допомогти дітям через сприймання виразних мовних образів вірша відчути, відтворити яскраву мальовничу картину природи. Більш виразно передати слово допоможе малюнок. Через малюнок дитина здатна глибше відчути образність художнього слова, а в цілому цей вид роботи сприяє розвитку поетичного слуху, естетичного смаку дошкільнят.
Учасників заняття має бути не більше чотирьох. Ефективна також індивідуальна форма проведення занять. Методика така: спочатку вихователь заохочує дитину послухати вірш, обговорює його образний зміст, разом з малюком милується красою слова, пропонує намалювати те, що дитина уявила собі під час слухання. На перших етапах навчання вихователь радить, що можна відобразити в малюнку, потім малюк сам знаходить відповідні засоби вираження своїх почуттів, уявлень, емоційного стану.
Використання віршів-забавлянок у роботі з дітьми
Жартівливі вірші, вірші-роздуми допомагають розвинути виразність, точність, влучність мовлення дітей, а також сприяють становленню поетичного смаку, виховують інтерес до краси художнього слова. Художньо-образна поетична форма цих віршів спонукає дитину до усвідомлення інтелектуального, логічного завдання через осмислення значення мовних образів. Завдяки жартівливій цікавій ситуації діти сприймають їх залюбки, весело, як гру, поетичні жарти. Ці фрагменти чудово доповнюють різноманітні колективні заняття з будь-якої діяльності, оживляють побутові моменти, піднімають настрій, прикрашають дитячі розваги. Вони є пропедевтикою сприймання та усвідомлення дітьми народної сміхової культури.
Поради щодо організації полягають у тому, що для використання цих поезій необхідна доброзичлива, приємна атмосфера в групі, вихователь, підтримуючи гарний настрій дітей, демонструє їм багаті можливості культурного прояву веселого настрою, зацікавлює логічними завданнями, заохочує до активної розмови. Малюків знайомлять з оповіданнями про світ природи (ліричні пейзажні описи та цікаві історії про тварин, природні явища), світ людських стосунків, справ, інтересів.
Оповідання найчастіше стимулює початок чи хід відвертої розмови на будь яку тему. Важливо допомогти дітям відчути реальність подій, що відрізняє оповідання від казки, реальність мовного матеріалу тексту оповідання, допомогти зв'язати нові знання з власним досвідом дитини. Тому загальний настрій заняття має відрізнятися од казкового. Доцільно використовувати різноманітну наочність: репродукції картин, речі, фотокартки, дитячі малюнки, поробки, ілюстрації. Вихователь звертається до особистого досвіду дітей. Намагається з'ясувати, що знають діти з приводу теми оповідання.
Оживити хід заняття допоможуть різноманітні творчі завдання та вправи:
–  словесне малювання окремих епізодів чи картин природи;
– вправи типу «Уяви, що ти опинився...», «А в мене, в тебе, в нас...» (аналогії з особистим досвідом), «Заплющ очі та уяви собі, який має вигляд.»;
– лексичні вправи на добір означень, порівнянь до заданого слова, пояснення значення метафоричних, фразеологічних висловлювань;
– 	полілоги – проблемні бесіди, зміст яких –спільний пошук відповіді на хвилююче запитання. Наприклад: «Усі знають, як неприємно бути покара
ним. Чи можна вважати покарання доброю дією? Як
на вашу думку?» Цей полілог може випереджувати читання оповідання В.Осієвої «Чарівне слово». Методика проведення цих занять потребує не тільки збагачення знань на вербальному рівні, а й практичних дій, вправ, створення спеціальних проблемних ситуацій, а також дій позитивної перспективи, пов'язаних з темою твору, який читають дітям.
Мовотворчі літературні ігри «Казки-розповіданки»
Ця форма використання літературних творів сприяє розвитку мовотворчих здібностей. Вихователь, враховуючи наявність елементарних літературних уявлень та мовленнєвий досвід дітей, пропонує їм скласти казку за віршем або оповіданням з використанням опорних слів тощо. Психологи і педагоги стверджують: у дошкільнят величезний  творчий природний потенціал, який з різних причин не завжди повністю реалізується. Тому дуже важливо створи  таку ситуацію, яка сприяла б бурхливому сплеску дитячої фантазії, атмосфері творчого натхнення, зацікавити дітей можливістю створити свою історію.
Що для цього потрібно? Насамперед, зацікавленість педагога, доброзичливість, віра у творчі здібності дітей. По-друге — правильно вибрана тема майбутньою твору. Вона має підштовхувати дитину до розвитку сюжету, мати багатоваріантні припущення. Чудовим стимулюючим фактором для творчої розповіді є використання невеличких римованих історій. З одного боку, поезія будить уяву, з другого, в таких історіях багато недоказаного, що дитина може домислити. Творча розповідь за мотивами знайомих казок, оповідань — це теж гарний стимул розвитку мовотворчих здібностей, Глибокий вплив художньо) твору на емоційно-чуттєву сферу дитини, поява яскравих уявлень народжують нові образи, дитина проявляє цілком природні.; бажання «пограти з героями улюбленого твору на вербальному рівні. Ще один з можливих варіантів таких занять - складання сторін за темою, запропонованою вихователем або самою дитиною. Захопленість, незвичайність, казковість формулювання теми творчої розповіді розбудять дитячу фантазію, забезпечивши успіх заняття.
Дуже важливе питання – організація дітей на занятті. Відомо, що мовотворча діяльність — глибоко індивідуальний процес, тобто у кожної дитини свій темп, свій особистий творчий шлях, особистий рівень мовленнєвого розвитку, і тому найефективніший спосіб організації — індивідуальний тип заняття (максимальна кількість – четверо дітей приблизно одного рівня розвитку) Якщо у створенні творчої розповіді бере участь більше дітей, вихователь заохочує їх до  спільного складання твору. Кожна дитина висловлює свою пропозицію щодо початку, розгортання сюжету, закінчення. Обговорення допомагає вибрати найкращий варіант.
Мовотворча діяльність дітей може доповнюватися малюванням за темою твору чи режисерською або авторською грою з іграшками
Успіх творчої розповіді також залежить від грамотного методичною керівництва дитячими розповідями. Вихователь при необхідності може допомогти дитині побудувати розповідь, використовуючи структурно-логічну схему (методика Л.Г. Шадріної): «Жили-були собі... Одного разу... Раптом... Та ось тоді... І стали вони..."
Гарним  стимулом  при  складанні  дитиною  самостійного твору може бути сумісне мовлення (вихователь починає, а дитина продовжує речення). Цей прийом доцільно використовувати в молодшому віці, коли у дітей ще нерозвинена навичка побудови зв'язного висловлювання Ефективні прийоми — підказки, спонукання, доповнення. Сам вихователь повинен мати в запасі кілька готових можливих варіантів розвитку сюжету, щоб підтримати дитину в складний момент. Попередня лексико-граматична робота за темою чи за текстом допоможе активізувати необхідний словниковий запас. Важливий момент – запис і збереження результатів дитячої творчості. Добре, якщо в групі ведеться журнал-книга дитячої творчості, де зберігаються найкращі твори, малюнки, загадки, аплікації. Дитячі казки оповідання можна також оформити у вигляді маленької книжки-саморобки. Подобаються дітям самостійно випущені газети їхніми  творами. З ними знайомлять батьків, дітей інших груп.
Творча розповідь за мотивами знайомих казок
Літературні ігри цього типу можуть бути складовою частиною занять з художньої літератури, а можуть проводитись окремо, як мовленнєві заняття на літературному матеріалі. В них може брати участь невеличка група дітей, щоб кожна дитина мала можливість проявити свою ініціативу, творчу активність, бути почутою.

Творча розповідь за темою,  запропонованою вихователем
Першу частину заняття вихователь організовує так; щоб допомогти дітям, використовуючи свій особистий досвід, відірватися од типових явищ, поринути у світ мрій і фантазій. Спочатку педагог розглядає реальні типи, образи, наприклад, кози і окремо образ літака. Коли діти пригадають усе, що вони знають про реальні можливості речей, вихователь пропонує незвичайну ситуацію — «Коза у літаку». Разом з дітьми обговорює її: «Чому коза могла опинитися в літаку? Куди вона летіла? Чий і який був літак? Що могло трапитися під час подорожі» В обговоренні беруть участь усі бажаючі, висловлюючи свої пропозиції щодо продовження сюжету, потім вибирається найкращий варіант. Так поступово діти складають колективну історію, далі кожен може проілюструвати казку, домислити остаточно свій варіант, розповісти його товаришам, вихователю, батькам.
Важливим методом, що допомагав вихователю разом з дітьми поглиблено працювати над мовною специфікою українських літературних творів, ми вважаємо порівняння двох текстів, близьких за ідеєю, змістом.
Це ефективний спосіб не тільки залучити дітей до української літературної творчості, а й показати їм тісний зв'язок українського і світового словесного мистецтва.
  Протягом року вихователь добирає п'ять-шість пар таких творів Так, у різних народів є казки, схожі за сюжетом, характером і діями героїв. Наприклад, українська казка «Казочка про Коржика», російська «Колобок» та норвезька «Пиріг»; українська казка «Рукавичка», російська «Теремок» або казка В.Біанки «Теремок»; українська казка «Золотий черевичок» і казка Ш.Перро «Попелюшка»; українська казка «Кобиляча голова» і російська «Морозко».
Один із двох творів добре знайомий дітям, з іншим вони знайомляться на занятті. Отже, визначальним моментом цих занять є порівняння двох текстів і спостереження за їх мовленнєвими особливостями.
Наведемо кілька прикладів занять такого виду.
Ознайомлення дітей з малими фольклорними формами, жанрами
У процесі роботи з художньою літературою вихователь використовує малі фольклорні жанри: прислів'я, приказки, примовлянки, фразеологізми, загадки тощо. Частіше їх підбирають за тематичним принципом для найбільш вдалої характеристики образів героїв, точного висловлення головної думки твору.
Крім такого фрагментарного використання фольклорних творів можна запропонувати спеціальні заняття з ознайомлення із фольклорною спадщиною і, зокрема, малими її формами: прислів'ями, приказками, загадками, колисковими, забавлянками, скоромовками.
Такі заняття планують раз у квартал для всіх вікових груп. Вони не мають чіткої структури. Заняття складається з кількох частин, кожна з яких присвячена певному жанру. Наприклад, структура заняття в середній групі містить три частини: 1 — загадки, 2 — чистомовки, 3 — колискові.
Спочатку в дітей формують уявлення про призначення кожного жанру, його мовленнєві, композиційні особливості, вчать розуміти художньо-образну основу тексту. На занятті використовують різноманітні методичні прийоми: художній аналіз словосполучень, текстів, лексичні вправи на матеріалі загадок, пояснення значення та етимології образних висловів, творчі розповіді за прислів'ями, скоромовками, театралізовані ігри тощо.
Малюкам потрібно показати яскравість, точність, влучність фольклору: вчити виділяти в тексті засоби художньої виразності: епітети, порівняння, іронію, доцільно використовувати їх у власних висловлюваннях.
Зміст і методика проведення цього виду занять у різних вікових групах відрізняється не тільки різноманітністю жанрів, добором методичних прийомів, а й завданнями, які ставить вихователь, складністю фольклорних текстів.
Так, завдання вихователя молодшої групи — зацікавити  дітей   загадками,  вчити  розуміти  їх зміст, ввести в життя дітей забавлянки, колискові, вчити повторювати за дорослим тексти рухливих ігор Для занять добирають тільки описові загадки, прості за змістом . формою; невеличкі колискові; пісеньки, з численними повторами, емоційно-образною лексикою. 
У середній групі, крім репродуктивних, вихователь використовує творчі завдання, підводить дітей до елементарного усвідомлення художньої форми фольклорних творів. Поряд з описовими використовують загадки, побудовані на порівнянні, запереченні, зіставленні. Дітей тренують у самостійному доборі засобів художньої виразності. Вводять нові фольклорні жанри: скоромовки, примовки, жарти, прислів'я.
У старшій групі ця робота продовжується. Дітей знайомлять з жанровими особливостями чистомовок, метафоричних загадок, фразеологізмів, прислів'їв, забавлянок. Вчать усвідомлювати образну будову народної мови, переносити набуті знання і навички в самостійні висловлювання. Розумінню дітьми значення прислів'їв, приказок сприяє складання оповідань, коротеньких казок та історій за їх сюжетом, малювання ілюстрацій за прислів'ями. Розкриття художнього образу в малюнку розширює можливості відтворення його в слові.





Види діяльності (пізнавальна, трудова, суспільна, ігрова), які визначають специфіку виявлення активності


Вольові зусилля особистості в досягненні мети, що дає змогу вести мову про активність потенціальну і реалізовану.


Характер діяльності суб’єкта, тобто чому він віддає перевагу – ініціативі, самостійності, творчості чи відтворенню, копіюванню.


Стійкість, всебічність, тривалість, динаміку вияву активності.


Інтереси дитини
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